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Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen a high
quality product. Familiarise yourself with the product before using it for the first
time. In addition, please carefully refer to the operating instructions and the safety
advice below. Only use the product as instructed and only for the indicated field of
application. Keep these instructions in a safe place. If you pass the product on to
anyone else, please ensure that you also pass on all the documentation with it.

You can download and view this and numerous other manuals at
www.lidl-service.com. By scanning the QR code, you will be taken straight to the Lidl
service website (www.lidl-service.com) where you can open your instruction manual
by entering the article number (IAN) 516633_2510.

Care and use

® Save energy! To avoid heat loss, choose a hotplate with o diameter that
matches the diameter of the product.

= Fffective bottom diameter:
- Pot: @160 mm
- Pan: @176 mm

= Before using the product for the first time, boil it out with water 2 to 3 times to
completely remove all manufacturing residues.

= Lightly grease the product.

= Do not overheat the product while empty or filled to prevent the non-stick effect
from weakening due to damage to the coating.

= If you use the product for deep-frying: Fill a maximum of 1.8 litre of il info the
product.

= When filling the frying basket with food for deep-frying: Fill the frying basket to
no more than half its height.

= Do not use the lid during deep frying.

= Do not move the product during deep frying or steaming.
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To drain the oil, the frying basket can be hung on the side of the pot (fig. F).
Assemble the fry-basket handle for deep fry: Fig. Ato E

Inserting the steamer insert feet: Fig. G to K

It you use the product for steaming: Never let the pan boil dry.

The steam is scalding hot, use exireme caution!

Be extremely cautious of steam when removing cover. Lift cover slowly, directing
steam away from you and let water drip into steamer.

Never heat the pot up on the highest energy level if it is filled with fat. If it
overheats switch the hotplate off immediately. Never lift the pot directly off the
hotplate, but first allow it to stand on the cooling plate.

When preparing food, always follow the instructions in this manual.

When preparing food, do not let water come info contact with hot oil. This would
cause hot oil to be spattered.

CAUTION: Ice crystals on frozen foods may cause hot oil to spatter.

/\ WARNING! DANGER OF INJURY! Please note that the handles may

become hot during cooking. For your safety, use a potholder or barbecue gloves.
Risk of overheating! When fat-free food comes in contact with the non-oiled,
overheated product, slight discolourations of the non-stick coating might occur
due to the burming of proteins. Such discolourations are signs of wear and do not
affect the quality of the coating and its fitness for use.

Heat up the food at a high/medium heat setting and then let it cook at a lower
heat setting until ready.

Never leave the product unsupervised while the grease is warming: Overheated
grease can ignite. Never attempt to extinguish grease fires with water! Smother
the flames with a lid or a dense wool blanket.

CAUTION! When pouring hot liquids, be especially careful and cautious -
otherwise there is a risk of scalding. Do not pour the liquid hastily, but ensure

a steady flow. Make sure that no other persons, especially children, are in the
immediate vicinity when pouring.
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ATTENTION! If necessary, use a pot holder or comparably effective personal
protective equipment (PPE) when pouring.

CAUTION! Immediately wipe off hot oil or other liquids that run out the pot
or drip onto the cooking surface during pouring with a suitable cloth. Otherwise
there is a risk of fire.

Only use plastic or wooden kifchen utensils to prevent damaging the non-stick
coating. Do not cut food directly in the product.

Do not place meat which is still dripping with liquid into hot fat. The fat
splattering out on to a hot hob could easily cause a fire.

The product is suitable for gas, electric, glass ceramic, induction and halogen
cooker hobs.

Allow hot il or water to cool down to room temperature before dleaning.

Note for induction hobs: A noise may occur under certain conditions,
resulting from the electromagnetic properties of the heat source and the product.
This is totally normal and does not imply that your induction hob or your
cookware is damaged. Place the product in the middle of the induction hotplate.
ATTENTION! High heating-up rate! Do not overheat cookware when
preheating. The room must be aired out well, in the event cookware overheats.
This product combines the benefits of aluminium cookware, such as low weight
and high thermal conductivity, with the benefits of cooking with induction. To
enable this, magnetic steel elements have been inserted in the aluminium base.
Consequently the hase is not magnetic throughout, so that on induction hobs
that are significantly greater than the base diameter, it can happen that the
induction coils do not react. This is not a quality defect and does not represent
any impairment of the functionality. So that the product functions perfectly,
please always place it on the hob corresponding to the effective base diameter
stated in this manual.

High temperatures may discolour the exterior of the product. This does not
indicate faulty material, nor does it impair the product’s quality or function.
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Never hold the hot product under cold running water. The underside of the
product may be damaged o fall off.

Pot, Pan, steamer insert, fry basket, lid are oven safe. Pot and Pan are heat-
resistant to 230 °C (without lid). Lid is heat-resistant to 160 °C.

This product is suitable for dishwashers.

Food residues that have become stuck to the pot / pan / fry basket / steamer
insert / lid should first be soaked in water and then removed using a sponge.
Handwash with hot water and common washing-up liquid. Avoid using sharp or
pointy objects or brushes to avoid damaging the material.

Do not clean with harsh or abrasive cleaners.

Frequently dleaning of the product with harsh cleaners may damage it and can
cause discolouration.

Aluminium pieces may discolour when placed in the dishwasher.

ATTENTION! The glass lid is fragile/not impact-esistant!

Do not use the lid if the knob is loose. Retighten the screw joint of the knob if it
loose.

ATTENTION! RISK OF SCRATCHES! Do not move the cookware back and
forth on glass-ceramic hobs!

To prevent scratches on the glass ceramic cooking surface, always lift the product
before changing its position on the cooking surface.

We are not liable for damage which could otherwise result.

When pans with an exposed aluminium base are moved back and forth on
ceramic surfaces, this can leave marks. These marks can generally be removed
with a ceramic cleaner.

We recommend before cooking to wipe briefly the surface of the hob and the
cookware bottom with a clean, lint-free cloth (e.g. microfibre) to reduce the risk
of scratches.

ATTENTION! RISK OF SCRATCHES! Do not move the steamer insert hack
and forth inside the pot. Carefully hang the frying basket on the pot rim.

Food safe: This product does not affect the taste or odour of prepared foods.
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= Ensure sufficient ventilation to avoid heavy smoke in an enclosed environment.

Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you may dispose of at
local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of how to dispose of your
worm-out product.

Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of material or manufacturing defects you have
legal rights against the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The wanranty
period begins on the date of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years from
the date of purchase, we will repair or replace it - at our choice - free of charge to
you. The warranty period is not extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been domaged, or used or maintained
improperly.
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The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does not cover
product parts subject to normal wear and tear, thus considered consumables (e.g.

batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.

switches or glass parts.

Warranty dlaim procedure
To ensure quick processing of your case, please observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number (IAN 516633_2510) available as
proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving, on the front page
of the instructions for use (hottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the
product.

I functional or other defects occur, please contact the service department listed either

by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the service address that will

be provided to you. Ensure that you enclose the proof of purchase (fill receipt) and
information about what the defect is and when it occurred.

Service

Service Great Britain
Tel: 0800 404 7657
E-Mail:  owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel: 8009 4241
E-Mail: — owim@lidl.com.cy
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Bevezeto

Gratuldlunk oj termékének vasdrldsa alkalmdbl. Ezzel egy magas mindségi termék
mellett déntitt. Az els izembevétel eldtt ismerkedjen meg a készillékkel. Ehhez
figyelmesen olvassa el a kivetkezé Haszndlati utasitdst és a biztonsdgi tudnivaldkat.
A terméket csak a leirtak szerint és o megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
(rizze meg ezt oz Gtmutatdt egy biztos helyen. A termék harmadik félnek torténd
tovdbbaddsa esetén mellékelje a termék a teljes dokumentdcidjdt is.

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutatd letélthetd és megtekinthetd o
www.lidl-service.com weboldalon. A QR-kddot beolvasva egyenesen a Lidl szolgdltatdsi
weboldaldra (www.lid-service.com) juthat, ahol a cikkszdm (IAN) 516633_2510
megaddsdval megnyithatja haszndlati GtmutatGjdt.

Haszndlati és dpoldsi utasitdsok

® Sporoljon az energidval! A hoveszteség elkerilése érdekében olyan
foz6lapot vdlasszon, melynek dtmérdje a termék Gtmérdiének.

= Hatdsos fenékdtméré:

- Edény: @160 mm
- Serpenyd: @ 176 mm

B Az esetleges gydrtdsi maradékanyagok hidnytalan eltdvolitdsa érdekében a
termék elsd haszndlata eldtt forraljon fel benne vizet 2-3 alkalommal.

= Kenje be a terméket enyhén zsiradékkal.

B Ne hevitse til a terméket sem resen, sem élelmiszerekkel megrakott
dllapotban, mert azzal romolhat a tapaddsmentes tulajdonsdg, illetve sérilhet a
bevonat.

B Ha o terméket olajban sitéshez haszndljo: Toltstn be maximum 1,8 liter olajat
a termékbe.

= Amikor az olajban siitd kosarat megtilti siitni kivdnt étellel: Az olajban siit6
kosarat maximum a magassdga feléig toltse fel.

= Olajban siitésnél ne haszndlja a fedst.
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A terméket siités vagy pdrolds kizben ne mozgassa.

Az olaj lecsepegtetéséhez az olajban siitd kosdr az edény oldaldra akaszthaté
(F dbra).

Szerelie dssze oz olajsiitéshez szikséges kosdr fogantydjdt: A-E. dbra

A gézbetétldbak behelyezése: G - K dbra

Ha a terméket gézpdroldsra haszndljo: Soha ne hevitse iiresen a serpenyét.

A g6z rendkivil forrd, emiatt legyen killangsen Gvatos!

A fedél levétele sordn legyen rendkiviil dvatos a géz miatt. Emelie fel lassan

a fedelet, a gézt magdtdl tvolra irGnyitva, és hagyja, hogy a viz a pdroloba
cspdgjon.

Soha ne hevitse az edényt legmagasabb fokozaton, ha abban zsiradék van. Ha
tilforrésodik, azonnal kapesolja ki a f6z6zondt. Az edényt soha ne emelie le
kéizvetleniil a fdzélaprol, hanem hagyja eldszor lehilni az erre szolgdld helyen.
Az ételek elkészitésekor mindig kivesse az ebben az Gtmutatdban taldlhato
utasitdsokat.

Etelek elkészitése sordn tgyelien arra, hogy ne érintkezzen viz forrd olajjal.
Ellenkezd esethen az olaj fracsoghet.

FIGYELEM: A fagyasztott élelmiszereken lévd jégkristalyok miatt a forrd olaj
frocsoghet.

/A FIGYELMEZTETES! Sériilésveszély! A fogok a fozés sordn

felforrésodhatnak. Haszndljon konyharuhdt vagy siitéfogd kesztyiit.

Talheviilés veszélye! Ha a termék zsiradék nélkil hevil fel, és abba zsirt

nem tartalmazo élelmiszer kerdl, a fehériék égése elszinezddéseket okozhat

a topaddsmentes bevonaton. Ezek az elszinez6dések csak a haszndlat
kévetkezményei, és nincsenek hatdssal a bevonat mindségére vagy
haszndlhatdsdgdra.

A megfézni kivant élelmiszereket magas vagy kézepes ldngon kezdje el késziteni,
majd hagyja alacsony ldngon készre féni.
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Ne hagyja a terméket feliigyelet nélkiil, amikor abban zsiradékot hevit: A
tilhevilt zsiradék ldngra kaphat. Az éqd zsiradékot soha ne prébdlja vizzel
eloltani! Fojtsa el a lingokat eqy feddvel vagy egy vastag gyapjipokrdceal.
VIGYAZAT! Forr6 folyadskok kiontése sordn legyen killandsen elévigydzatos -
ellenkezd esetben forrdzds veszélye dll fenn. Ne dntse ki o folyadékot hirtelen,
hanem tigyeljen arra, hogy az egyenletesen folyjon. A kidntés sordn Gigyeljen
arra, hogy mds személyek, kiiléngsen gyermekek ne tartdzkodjanak a kzvetlen
kzelben.

FIGYELEM! Szilkség esetén haszndljon edényfogd kesztydit, vagy hasonléan
hatékony egyéni véddfelszerelést (PPE) a kidntés sordn.

VIGYAZAT! A forrd olajat vagy mds folyadékot, amely kidntéskor lefolyik oz
edényrdl, vagy a fzéfeliletre csopdg, azonnal térdlie le megfeleld kenddvel.
Ellenkezd esethen tizveszaly dll fenn.

(sak fabél vagy méanyaghal késziilt konyhai eszkézoket haszndljon, hogy ne
tudjon kdrt tenni a tapaddsmentes bevonatban. Az alapanyagokat soha ne a
termékben vdgja dssze.

Ne tegyen forrd zsiradékba olyan hist, amelybdl még csopdg a folyadék. Ha a
zsiradék forr6 f6zlapra friicesen, az kénnyen tizet okozhat.

A termék haszndlhaté gdz-, elektromos-, ivegkerdmic-, indukcids- és halogén
féz6lapokon is.

Tisztitds eltt mindig hagyja szobahdmérsékletre hilni a forrd olajat vagy vizet.
Tandcsok indukcios fézélapokhoz: Bizonyos kirilmények kzdtt zajok
hallhatéak, melyek a héforrds és a termék elektromdgneses tulajdonsdgainak
kévetkeztében jonnek létre. Ez azonban normdlis és nem utal az indukcids
faz6lap vagy az edény hibdjdra. A terméket az indukcids f6zdfelilet kizepén
helyezze el. FIGYELEM! Gyors felforrasodds! Eldmelegités sordn ne hevitse
til az edényt. Tulheviilés esetén hagyja a helyiséget alaposan kiszellgzni.
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A termék Gtvizi a kanny( solyd és j6 hévezett képességd aluminiumedények
és az indukcids f6zés eldnyeit. Hogy ez lehetvé vdljon, az aluminium talpba
mdgneses acélelemeket épitettiink. A termék talpa emiatt nem dtjdrhatd
mdgnesesen, ezért az olyan indukcids feliileteken, amelyek joval nagyobbak

a talpndl, oz indukcids tekercsek esetlegesen nem fognak reagdlni. Ez

azonban nem mindségi probléma, és semmilyen madon nem korldtozza a
haszndlhatdsdgot. A termék kifogdstalan mikadése érdekében azt mindig

arra a fozélapra helyezze, mely megfelel az ebben az Gtmutatoban megadott
fenékdtmérdnek.

A magas homérséklet elszinezddéseket okozhat a termék felszinén. Ez nem
anyaghiba jele, és nincs hatdssal a termék mindségére vagy haszndlhatésdgdra.
A terméket forr6 dllapotban soha ne tartsa folyd hideg viz ald. Ellenkezd esetben
a termék alsG része sériilhet, vagy akar le is vdlhat a termékrdl.

Az edény, a serpenyd, a gézpdrold betét, az olajban siit6 kosdr és a fedd
tiizhelyben is haszndlhaté. Az edény és a serpenyd 230 °Cig héallo (fedd
nélkil). A tedd 160 °Cig hadllg.

A termék mosogatégépben is elmoshatd.

A edényre / siittkosdrra / gézpdrold betétre / feddre és a serpenydre tapadt
ételmaradékot eldszor vizbe kell dztatni, majd szivacesal eltdvolitani.

Kézi mosogatdshoz haszndljon meleg vizet és normdl mosogatdszert. A
tisztitdshoz ne haszndljon éles tdrgyakat vagy keféket, mert azok kdrt tehetnek
az anyagdban.

A tisztitdshoz ne haszndljon siroldszereket.

A termék gyakori tisztitdsa éles eszkizokkel annak sériiléséhez és/vagy
elszinezGdéséhez vezethet.

A mosogatdgéppel térténd tisztitds sordn az aluminium részek elszinezGdhetnek.
FIGYELEM! Az iivegfedd torékeny/nem itésdll.

Ne haszndlja a fedét, ha annak a fogdja kilazult. Ha a gomb csavarja kilazul,
szoritsa meg.
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= FIGYELEM! KARCOLAS VESZELYE! Az edényt ne tologassa az ivegkerdmia
lapokon!
Az iivegkerdmia f6z6lapok megkarcoldddsdnak elkeriilése érdekében mindig
emelie fel a serpeny6t, mieldtt azt a fdzélapon Gthelyezné.
Ellenkezd esethen a keletkezett karokért nem vallalunk feleldsséget.
A szabadon Iévé aluminium talppal rendelkezd serpenydk ide-oda mozgatdsa
a kerdmiafelileteken nyomokat hagyhat. Az ilyen nyomok dltaldban
kerdmiatisztitoval eltdvolithatdk.
A t6zés megkezdése eldtt ajdnlatos a f6z6lap feliletét és az edény talpdt
is egy tiszta, szoszmentes (pl. mikroszdlas) ruha segitségével dttordlni. gy
elkerilhetdek a karcoldsok.

® FIGYELEM! KARCOLAS VESZELYE! Ne mozgassa a parolbetétet ide-oda
az edényben. Ovatosan akassza a sitdkosarat oz edény peremére.

® Elelmiszerbiztos: A termék nem befolydsolja az elkészitett ételek izét vagy
illatdt.

= Zdrt kdryezetben az erds fist elkerilése érdekében gondoskodjon a megfeleld
szelldzésrél.

Mentesités
A csomagolds kémyezetbardt anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosit
helyeken adhat le drtalmatlanitds céljdhdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehettségeird| lakéhelye illetékes
dnkormdnyzatdndl tdjékozédhat.

Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi eldirdsok betartdséval gydrtottuk, és a
szdllitds eldtt gondosan ellenériztiik. Anyag- vagy gydrtdsi hibdk esetén a termék
eladdjdval szemben torvényes jogok illetik meg. Az On torvényes jogait az dltalunk
aldbb meghatdrozott garancia semmilyen madon nem korldtozza.
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Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsdrlds ddtumdtdl szémitva. A garancia id6
a vdsdrlds ddtumdval kezdddik. Biztonsdgos helyen Grizze meg az eredeti vdsdrloi
bizonylatot, mert ez a dokumentum sziikséges a vdsdrlds bizonyitdsdhoz.

A vésdrldskor fenndlld kdrokat és hidnyossdgokat a termék kicsomagoldsa utdn
haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrldstol szamitott 3 éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibdt
észlel, vdlasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljitk a terméket. A
garancia idé nem hosszabbodik meg a helyette nydjtott szavatossdgi igény dltal. Bz a
Kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha o terméket megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték
vagy végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra vonatkozik. £z a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve, és ezért
gyorsan kopd alkatrésznek mindsiilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra, tomldkre,
tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek sériilésére, pl. kapesoldkra vagy iveg
alkatrészekre.

Garancidlis iigyek lebonyolitdsa
Ugyének gyors elintézhetdsége calidbol, kérjisk kivesse az aldbbi dtmutatdst:

Kériuk, kérdések esetére készitse eld a pénztdrblokkot és a cikkszdmot
(IAN'516633_2510) a vdsdrlds tényének az igazoldsara.

K&k, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustablral, a gravirozdshdl, az Utmutat
cimoldaldrél (balra lent), illetve a hdtoldalon, vagy a termék aljdn taldlhatd
matricdrol.

Amennyiben mékadési hibak, vagy egyéb hidnyossdg lépne fel, eldszdris vegye fel
a kapesolatot a kivetkezokben megnevezett szervizek egyikével telefonon, vagy
e-mailen.



A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vdsdrldst igazold blokk, valamint a hiba leirdsanak
és keletkezési idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az Onnel kézolt
szervizcimre.

Szerviz

@W  Szerviz Magyarorszdg
Tel: 0680021225
Email:  owim@lidl.hu
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Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlogili ste se za kakovosten
izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen pozomo preberite
naslednja navodila za uporabo in varnostne napotke. lzdelek uporabljajte samo tako,
kot je opisano in sumo za navedena podrocja uporabe. To navodilo hranite na vamem
mestu. V primeru izrocitve izdelka tretjim, jim predajte tudi vso dokumentacijo.

Prenesete in ogledate si lahko ta prirocnik in Stevilne druge s spletnega mesta
www.lidlservice.com. S skeniranjem kode QR se neposredno odpre spletno mesto
Lidl service (www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete navodila za uporabo z
vnosom $tevilke izdelka (IAN) 516633_2510.

Navodilo za uporabo in vzdrievanije

™ Vardujte z energijo! Da se izognete toplotnim izgubam, izberite grelno plosco
s premerom, ki ustreza premeru izdelka.

= Bolj ucinkovit premer dna:
- Lonec: @ 160 mm
- Posoda: @176 mm

= Prekuhajte izdelek pred prvo uporabo od 2- do 3+rat z vodo, da odstranite vse
ostanke proizvodnie.

= |zdelek nekoliko namastite.

B Praznega ali s pecenjem napolnjenega izdelka ne pregrejte, saj bo v nasprotnem
primeru ucinek proti prijemaniju popustil, oz. se premaz poskoduje.

= Pri uporabi izdelka za cvrtie: lzdelek napolnite z najvec 1,8 litrov olja.

= Pri polnjenju ko3are za cvrtje z Zivili za cvrtje: KoSaro za cvrtje napolnite do
najve¢ polovice njene visine.

= Med cvrtiem ne uporabliajte pokrova.

®  |zdelka ne premikajte med cvrtjem ali kuhanjem na pari.
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Za odcejanie olja lahko ko3aro za cvrtje obesite na stran lonca (slika F).

Ta cvrtje pritrdite rocaj ko3are za crtje: SI. od Ado E

Vstavljanje nog vstavka za kuhanje na pari: SI. od G do K

Pri uporabi izdelka za kuhanje na pari: Nikoli ne dovolite, da se posoda
popolnoma izprazni.

Para je zelo vrota, zato bodite zelo previdni!

Pri odstranjevanju pokrova bodite zelo previdni zaradi pare. Pokrov potasi
dvignite, usmerite paro stran od sebe in pustite, da voda kaplja v parni kuhalnik.
Lonca nikoli ne ogrevajte na najviji stopnji, medtem ko je napolnjen z ma3tobo.
V primeru pregrevanja kuhalno plosto takoj izklopite. Nikoli ne dvigajte lonca
neposredno s kuhalne plosce, ampak ga najprej pustite stati na ohlajeni plo3d.
Pri pripravi hrane vedno upostevajte navodila v tem prirogniku.

Pri pripravi jedi pazite, da voda ne pride v stik z vrocim oljem. To bi lahko
povzrocilo brizganje vrotega olja.

POZOR: Ledeni kristali na zamrznjenih Zivilih lahko povzroijo brizganje
vrocega oljo.

/\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih poskodhb! Rocaji se lahko med

kuhanjem segrejejo. Uporabite drZalo za lonec ali rokavice za kuhanie.

Nevarnost pregrevanja! Pri nenamastenemu in ogretemu izdelku se lahko pri
stiku s kuhanim zaradi zgorevanja proteinov pojavijo razbarvanja povrsine proti
sprijemanju. To razbarvanie je znak uporabe in ne nakazuje omejenosti kakovosti
obloge in primermosti za uporabo.

Hrano ogrejte pri visoki/srednji temperaturi in jo nato pustite do konca kuhati pri
nizki temperaturi.

Ko se mastoba ogreje, izdelka ne pustite nenadzorovanega: Pregreta ma3toba

se lahko vname. Gorece mastobe nikoli ne gasite z vodo! Plamene zadusite s
pokrovko ali debelo volneno odejo.
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PREVIDNO! Pri izlivanju vrotih tekotin bodite posebno previdni - sicer lahko
pride do poparjenja. Tekotine ne izlijte naglo, ampak pazite na enakomeren tok.
Pazite, da pri izlivanju v neposredni blizini ni drugih oseb, zlasti otrok.
POZOR! Pri izlivanju po potrebi uporabite kuhinjsko krpo ali podobno
utinkovito osebno varovalno opremo (PPE).

PREVIDNO! VroZe olje ali druge tekocine, ki pri izlivanju stecejo iz lonca

ali kapljajo po kuhalni povrsini, takoj obrisite s primerno krpo. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost pozara.

Uporabljajte le kuhinjske pripomocke iz plastike ali lesa, da ne poskodujete
prevleke proti sprijemanju. Jedi ne refite neposredno v izdelku.

Mesa, iz katerega 3¢ vedno kaplia tekoting, ne postavljaite v vroto mastobo. Ce
mastoba poskropi vroto kuhalno plosto, lahko zlahka povzrod pozar.

Izdelek je primeren za plinske, elekiricne, stekleno-keramicne, indukdijske in
halogenske kuhalne ploste.

Pred Giscenjem pustite, da se vroce olje ali voda ohladi na sobno temperaturo.
Napotek za indukcijske kuhalne plosée: V dolocenih okolitinah se lahko
pojavi zvok, ki je posledica elektromagnetnih lastnosti vira ogrevanja in izdelka.
To je normalno in ne pomeni okvare vaSega indukcijskega Stedilnika in posode.
Izdelek postavite na sredino indukdijske kuhalne povisine. POZOR! Visoka
hitrost segrevanja! Posode pri predhodnem ogrevanju ne ogrejte prevet. Pri
pregrevanju morate prostor temeljito prezraciti.

Ta izdelek povezuje prednosti aluminijaste kuhinjske posode, ter majhno tezo in
visoko toplotno prevodnost, s prednostmi indukcijskega kuhanja. V ta namen so v
aluminijasto dno vstavljeni magnetni jekleni elementi. Dno tako ni neprekinjeno
magnetno, tako da na induktivnih kuhalnih povisinah, ki so obZutno vetje

kot premer dna, lahko pride do tega, da indukdijska navitja ne reagirajo. To

ni pomanjkliivost kakovosti in ne predstavlja omejenosti funkcionalnosti. Za
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pravilno delovanje izdelka ga vedno polozite na kuhalno plosto, ki ustreza
dejanskemu premeru podnozja, dolocenemu v teh navodilih.

Visoke temperature lahko povzrotijo spremembo barve na zunaniji strani izdelka.
To ni pomanikljivost materiala in ne vpliva na kakovost ali funkcijo izdelka.
Virocega izdelka nikoli ne drZite pod mrzlo tekoco vodo. Spodnia stran izdelka se
lahko poskoduje ali odpade.

Lonec, posoda, vstavek za kuhanje na pari, ko3ara za cvrtje in pokrov so primerni
70 uporabo v pegici. Lonec in ponev sta odporna na vrotino do 230 °C (brez
pokrova). Pokrov je odporen na vrotino do 160 °C.

Izdelek je primeren za pranje v pomivalnem stroju.

Ostanke hrane, ki se primejo lonca/ko3are za cvrtie/vstavka za kuhanje na
pari/pokrova in posode, najprej namocite v vodi in jih nato odstranite z gobico.
Za rotno Gistenje uporabliajte vroco vodo in obicajno sredstvo za pomivanje
posode. Pri tem se izogibajte uporabi ostrih ali konicastih predmetov ali krtag, da
ne poskodujete materiala.

La Gistenje ne uporabliajte ostrih Gistilnih sredstev.

Pogosto Cistenje z ostrimi Cistilnimi sredstvi lahko povzroti poskodbe in/ali
razbarvanie izdelka.

(istenje v pomivalnem stroju lahko povzroti razbarvanje delov iz aluminijc.
POZOR! Stekleni pokrov je krhek in ni odporen proti udarcem.

Pokrova ne uporabliajte, e je vrtljivi gumb ohlapen. Ponovno privijte vijok
gumba, Ce je ohlapen.

POZOR! NEVARNOST PRASK! Preprecite potiskanje kuhinjske posode po
stekleno-keramicnih kuhalnih poljih!

Da bi se izognili praskam steklokeramicne plosce, posodo vedno dvignite, preden
spremenite njen polozaj na kuhalni plosti.

Ne odgovarjamo za Skodo, ki bi sicer tako nastala.
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Premikanie posod z postavljenim aluminijastim dnom naprej in nazaj na
keramicnih povrsinah lahko pusti sledi. Tak3ne sledi je obicajno mogote odstraniti
s Cistilom za keramiko.
Preden zacnete s kuhanjem vam priporo¢amo, da povidino kuhalnega polja in
dno kuhinjske posode obrisete s cisto krpo, ki ne puséa dlak (na primer krpa iz
mikrovlaken). Na ta nacin lahko prepretite praske.

= POZOR! NEVARNOST PRASK! Vistavka za kuhanje na pari ne premikajte
naprej in nazaj v loncu. Ko3aro za cvrtje previdno obesite na rob lonca.

= Varno za Zivila: Ta izdelek ne vpliva na okus ali vonj pripravljenih Zivil.

= Jagotovite ustrezno prezracevanje, da se izognete mocnemu dimu v zaprtem
prostoru.

Odstranjevanije

Embalaza je narejena iz okolju primemih materialoy, ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbiralisgih odpadkov.

0 moznostih odstranjevanja odsluZenega izdelka se lahko pozanimate pri svoji
obtinski ali mestni upravi.

Garancija

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da sledite naslednjim
napotkom:

Prosimo, da za vsa vpraSanja pripravite ra¢un in Stevilko izdelka (IAN 516633_2510)
kot dokazilo 0 nakupu.
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Stevilko izdelka najdete na identifikaciiski ploscici, gravuri, naslovni strani v navodilih
(spodaj levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnji strani.

Ce pride do napatnega delovania ali drugih pomanikljivosti, se obrite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato brez postnine posljete na navedeni naslov
servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagajniski racun) in navedite, za
kaksno pomankliivost gre in kdaj je nastala.

Servis

GD  Servis Slovenija
Tel: 080080917
EMail:  owim@lidl.si



Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. K6
Stiftshergstrafie 1
74167 Neckarsulm
NEMCIIA

080 080917
owim@lidl.si

1.

Garancijski list

S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftshergstrafe 1,

74167 Neckarsulm, Nem¢ija jamcimo, da bo izdelek v garandijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zomenjali ali venili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrotitve
blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuie specifikadij ali nima lostnosti, navedenih v garancijskem
listu ali ogla3evalskem sporodilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak.
0 napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali pooblosceni servis (kontakina
Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolZan ob uveljovljanju zahtevka predloZiti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrotitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natancno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.
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10.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3teni
servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravijene,
mora proizvajalec potrosniku brezplatno zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave
in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokoncanje popravila ali
zamenjave podaliSa za najkrajsi cas, ki je potreben za dokoncanje popravila,
vendar najvec za 15 dni. O Stevilu dni podaliSanega roka in razlogih za
podaliSanje mora biti potro3nik obvesten pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v roku 45 dni blago ni popravljeno
ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanj3anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik
ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vratilo plocanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potrosniku za ¢as popravila
blaga, za katero je hila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga
v zacasno uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvisitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki
nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se
potro3niku izda nov garandijski list.
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11. Vprimeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali nepoobla3tena oseba,
kupec ne more uveljovljati zahtevkov iz te garandije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drZal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garandije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garandije in podatki, ki identificirajo blago

70 katerega velja garancija se nahajajo na dveh locenih dokumentih (garandijski

list, racun).

16. Ta garandija proizvajalca ne izkljutuje zakonske pravice potro3nika, da zoper
prodajalea v primeru neskladnosti blaga brezplagno uveljovlja jaméevalne
zohtevke. Ta garancija prav tako ne izkjutuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.0.0. k.d., Pod lipami 1,
SI1218 Komenda
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Uvod

Blahopejeme Vim ke koupi nového vjrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni vjrobek.
Pied prvnim uvedenim do provozu se seznamte s vjrobkem. K tomu si pozorné
piectéte ndsledujici ndvod k obsluze a bezpecnostni pokyny. Pouzivejte vyrobek jen
popsanym zpdsobem a pouze pro uvedené oblasti pouZiti. Uschovejte si tento ndvod
na bezpecném mistd. V3echny podklady vydejte pfi preddni vjrobku i tfeti osob.

Tento a dalii ndvody si miZete stéhnout a prohlédnout na strdnkdch
www.lidl-service.com. Po naskenovdni QR kddu budete presmérovdni piimo na stranky
Lidl service (www.lidl-service.com) na kterych si mzete po zaddni ¢isla vyrobku

(IAN) 516633_2510 oteviit prislusny ndvod k obsluze.

Pokyny pro pouiivdni a péci
= Setfete energii! Aby nedochdzelo ke ztrtdm tepla, zvolte topnou desku o
proméru, ktery odpovidd priméru vyrobku.
= Efektivni primér dna je:
- Hmec: @ 160 mm
- Pdnev: @ 176 mm
= Vyvaite vyrobek pred prvnim pouZitim 2 a7 3 krdt s vodou, aby se zcela
odstranily pfipadné zbytky z vyjroby.
® \yrobek lehce namazte tukem.
= Prazdny nebo pecenym jidlem naplngny vyrobek nepiehfiveite, jinak se zhorsf
nepfilnavy Gcinek nebo se poskodi povrchovd vrstva.
Pouzivdte-li vjrobek k fritovni: Napliite do vjrobku maximdIng 1,8 litru oleje.
Kdyz naplnite fritovaci ko3 surovinami uréenym ke smazeni: Napliite fritovaci ko3
maximdIng do poloviny jeho vysky.
V probéhu fritovani viko nepouZivejte.
Bghem smazeni nebo vafeni v pdfe s vjrobkem nepohybuite.
Cheete-li olej vypustit, lze fritovaci ko3 zavésit na boéni stranu nddoby (obr. F).
Pfi fritovdni sestavte rukojef fritovaciho koge: Obr. A a7 E
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Vlote nozicky pro viozeni do pafdku: Obr. 6 a7 K

Pouzivdte-li vjrobek k vateni v pdre: Nikdy nenechdvejte pénev vafit nasucho.

Pdra je velice horkd, bud'te mimofddné opatrnil

Pii snimdni poklicky ddveite velky pozor na péru. Poklitku zvedejte pomalu,

sméfujte pdru od sebe a nechte vodu odkapat do pafdku.

Nikdy neohivejte hmec na nejvy3sim energetickém stupni, pokud je naplnén

tukem. Pokud se varnd deska piehfeje, okamZité ji vypnéte. Nikdy nezvedejte

hrnec pimo z vamé desky, ale nejprve jej nechte stdt na chladici desce spordku.

= P¥i pfipravovdni jidla vidy dodrZujte pokyny uvedené v tomto ndvodu.

= P¥i piipravé pokrmi dbejte na to, aby voda nepfisla do styku s horkym olejem. To
by zpsobilo vystiiknuti horkého oleje.

™ VYSTRAHA: Ledové krystaly na mrazenych potravindch mohou zpdsobit
vystiiknuti horkého oleje.

/\ VAROVANI! Nebezpedi poranéni! Rukojeti se mohou pfi vareni zahfdt.
PouZijte chilapky nebo kuchyiiské rukavice.

= Nebezpeti prehidtil U tukem nenamazanych piehidtych panvi mize dojit pfi
kontaktu s tuk neobsahujici pfipravovanou potravinou ke zbarveni nepfilnavého
povrchu v disledku spalovdni proteind. Tato zabarveni je tieba povazovat za
stopy pouzivani, nepfedstavuji ZGdné naruseni jakosti povlaku a jeho zpdsobilosti
pro pouZivani.

= Ohiivejte pfipravované potraviny pfi vysokém /stiednim ohfevu a nechte je pak
na nizkém stupni dovafit.

= Nenechdvejte vjrobek bez dozoru, kdyz se tuk zahfivd: Piehfdty tuk se mze
vznitit. Nikdy nehaste hofici tuk vodou! Zaduste plameny vikem hrnce nebo
hustou vInénou dekou.

® OPATRNE! Pfi nalévani horkych tekutin bud'te obzvdsts opatrni, jinak hrozi

nebezpeci opafeni. Nenalévejte tekutinu ukvapend ven, ale zajistéte stdly pritok.

Pii vylévdni se ujistéte, Ze se v bezprostiedni blizkosti nezdrzuji ZGdné dalsi

osoby, zejména dati.



VYSTRAHA! V piipadé potieby pouZiite pfi vylévani chiiapku nebo podobné
itinné osobni ochranné pomdcky (OOP).

OPATRNE! Ihned vhodnou ldtkou otiete horky olej nebo jiné tekutiny, které
vytékaji z hmee nebo kapaji na varny povrch. V opagném piipadé hrozi nebezpeti
pozdru.

PouZivejte pouze plastové nebo dievéné kuchyiiské pomicky abyste neposkodili
nepfilnavy povrch. Nekrdjejte potraviny pfimo ve vyrobku.

Do horkého tuku nevklddejte maso, ze kterého jestd kape tekutina. Pokud tuk
vystiikne na horkou varnou desku, mdze to snadno vést k pozdru.

Vyrobek je vhodnd pro plynové, elekirické, sklokeramické, indukéni a halogenové
vamé desky.

Ped cisténim nechte horky olej vychladnout na pokojovou teplotu.

Pokyn pro indukéni varnd pole: Za urcitych okolnosti moze nastat hluk,
ktery je dosledkem elekiromagnetickych vlastosti zdroje tepla a vyrobku. To je
normdlni a neznamend to zdvadu indukéniho varného pole ani nddobi. Vyrobek
je fieba umistit do stfedu na indukéni vamé pole. VYSTRAHA! Vysokd
rychlost ohievu! Kuchyiiské nddobi pfi predehievu neprehfejte. V pripadé
piehfdti musi byt mistnost dikladng vyvétrdna.

Tento vyrobek kombinuje whody hlinikového nddobi, jako jsou nizkd hmotnost

a vysokd tepelnd vodivost, s vyhodami vafeni s indukci. Aby to bylo moiné, byly
do hlinikového dna vloZeny magnetické ocelové prvky. Dno tedy neni pribéing
magnetické, takZe se na indukénich deskdch, které jsou vyrazné véi nez
promér dna, mizZe stdt, Ze indukéni civky nereaguji. To neni nedostatek kvality

a nepfedstavuje naruseni funkénosti. Aby vjrobek sprdvng fungoval, vidy jej
umistéte na varné pole, které odpovidd dcinnému spodnimu proméru uvedenému
v této prirucce.

Viysoké teploty mohou vést ke zméng barvy vn&jsi strany vjrobku. Nejednd se o
vadu materidlu a neovliviiuje o kvalitu nebo funkei vyrobku.

Nikdy neddvejte horky vjrobek pod tekouci studenou vodu. Spodni ¢dst vrobku
by se tim mohla poskodit nebo z vjrobku odpadnout.
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Hnec, pdnev, napafovaci viozka, fritovaci ko3 a poklice jsou odolné vii
pouZiti v troubg. Hrmec a pdnev jsou Zdruvzdorné do 230 °C (bez vika). Viko je
Zdruvzdomé do 160 °C.

Vijrobek je vhodny do mycky na nddobi.

Thytky potravin, které se piilepi na hmec / fritovaci ko3 / napafovaci ko3 /
poklici a pdnev, je tieba nejprve namoit do vody a poté odstranit houbickou.
Pro ruéni Gisténi pouZijte horkou vodu a obytejny prostfedek na myti nddobi.
Viyhnéte se pouZivdni ostrych a Spicatych piedmétd nebo kartdcd, abyste
neposkodili materidl.

K Gisténi nepouzivejte Zddné ostré abrazivni prostiedky.

Casté cisténi ostrymi cisticimi prostiedky méze vést k poskozeni a/nebo zméné
barvy wyrobku.

Cisténi v mycce moZe vést ke zméné zbarveni hlinikovyich dild.

VYSTRAHA! Sklenéné viko je kiehké/neni odolné proti ndrazém.
NepouZivejte viko, pokud je jeho otocny knoflik volny. Pokud je uvolnény,
utdhnéte Sroubeni knofliku.

VYSTRAHA! SKRABANCE! Viyhnéte se posouvdni nddobi tam a zpét na
sklokeramickych varnych polich!

Cheete-li zabrdnit poskrabdni sklokeramického varného pole, pred zménou polohy
na varném poli vzdy pénev zvednéte.

Neneseme odpovédnost za Skody, které by jinak mohly nastat.

Pii pohybu pdnvemi s volnym hlinikovym dnem tam a zpét na keramickych
poviich, mdze to zanechdvat stopy. Takové stopy |ze zpravidla odstranit
keramickym isticim prostiedkem.

Nez zatnete s vafenim, doporucujeme, abyste otfeli povrch varného pole a dno
nddobf istou, nezmolkujici ldtkou (napfiklad z mikrovldkna). Timto zpdsobem
miZefe predejit poskrdbdni,

VYSTRAHA! NEBEZPECi POSKRABANI! Nepohybuite paicickem uvnitf
kastrolu. Fritovaci kos povéste opatrnd na okraj kastrolu.
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B Bezpedné pro potraviny: Vyrobek nemd vliv na chut a vini pipravovanyich
jidel.

m Tajistéte dostatecné vétrdni, aby se zabrdnilo silnému zakoufen v uzavieném
prostiedi.

Zlikvidovani

Obal se sklddd z ekologickych materidl, které miZete zlikvidovat prostiednictvim
mistnich shéren recyklovatelnych materidld.

0 moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informuite u sprdvy vasi obce nebo
mésta.

Zaruka

Viyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality a ped doddnim peclivé otestovdn.
V piipadé materidlnich nebo vyrobnich vad mdte zdkonnd prdva vic prodejci vyrobku.
Vase zdkonnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou nijok omezend.

Zdruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zdrutni doba zating dnem
zakoupeni. Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpecném mistd, protoze
tento doklad je vyZadovdn jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly jiZ v okamziku ndkupu, musi byt
nahldseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vjrobku béhem 3 let od data zakoupent projevi vada materidlu nebo
vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatng opravime nebo vyménime.

Zdruni doba se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vjrobek poskozeny nebo nesprdvné pouzivany
anebo udrZovany.
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Ldruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zdruka se nevztahuije na dily
vjrobku, které jsou vystaveny béznému opotiebeni, a proto je |ze povazovat za
spotiebni dily (napf. baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na
poskozent kiehkych soucdsti, jako jsou napf. spinace nebo dily, které jsou vyrobeny
ze skla.

Postup v pripadé uplatiiovdni zdruky
Pro zajisténi rychlého zpracovdni Va3eho pripadu se fid'te ndsledujicimi pokyny:

Pro v3echny pozadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a Gislo artiklu

(IAN 516633_2510) jako doklad o zakoupen.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravufe, titulni strdnce ndvodu (vlevo dole)
nebo na ndlepce na zadni nebo spodni strané.

V pifpadé poruch funkce nebo jinych zdvad nejdfive kontakiujte, telefonicky nebo
e-mailem, v ndsledujicim textu uvedené servisni oddgleni.

Viyrobek registrovany jako vadny potom miZete s prilozenym dokladem o zakoupeni
(pokladni stvrzenkou) a ddaji k zdvadé a kdy k ni doslo, bezplatng zaslat na adresu
servisu, kterd Vam byla sdélena.

Servis 5

& Servis Ceskd republika
Tel: 800143873
EMail:  owim@lidl.cz
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Uvod

BlahozZeldme Vam ku kipe Vdsho nového vyjrobku. Kipou ste sa rozhodli pre vysoko
kvalitny produkt. Pred prvym uvedenim do prevddzky sa obozndmte s vyrobkom. Za
tymto 6Zelom si pozorne precitajte nasledujici ndvod na obsluhu a bezpenostné
pokyny. Vijrobok pouZivate iba v silade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. Tento ndvod uschovajte na bezpetnom mieste. Ak vyrobok odovzddte
dul3ej osobe, prilozte k nemu aj v3etky podklady.

Tento a mnohé dalsie ndvody si mdzete stiahnut a prezrief na strdnke
www.lidl-service.com. Po naskenovani QR kddu sa dostanete priamo na strinku
www.lidl-service.com, kde si po zadant isla (IAN) 516633_2510 mézZete otvorif’ svoj
ndvod na obsluhu.

Ndvod na pouviivanie a starostlivost

= Setrite energiou! Aby sa zabrdnilo strate tepla, zvolte vamd dosku s
priemerom, ktory zodpovedd priemeru produktu.

= Efektivny priemer dna:
- Hrmiec: @ 160 mm
- Panvica: @176 mm

B Pred prvym pouZitim produkt 2- a7 3-rdt vyvarte vodou, aby sa Gplne odstrdnili
eventudlne zvy3ky z vyroby.

= Produkt jemne namastite.

= Prazdny alebo naplneny produkt neprehrievajte, v opatnom pripade pride k
znizeniv antiadhézneho efektu, pripadne k poskodeniu ochrannej vrstvy.

B Ak produkt pouZivate na fritovanie: Do produktu napliite maximdlne 1,8 litra
olejo.

® Ked fritovaci k63 naplnite potravinami: Fritovaci ka3 napliite maximdlne do
polovice vy3ky.

B Pocas prevddzky nepouzivajte pokrievku.

B Pocas fritovania v oleji alebo naparovania s wrobkom nemanipulujte.
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Ak cheete vypustit' olej, mdZete fritovaci koS zavesit na bok hrnea (obr. F).

Imontuite rukoviif fritovacieho kosika: Obr. A aZ E

Vlozenie noZiciek nadstavca na dusenie: Obr. 6 az K

Ak produkt pouzivate na dusenie: Panvica sa nesmie nikdy zohrievat’ suchd.

Para je extrémne hordca, bud'te mimoriadne opatrny!

Pri odstrafiovani pokrievky bud'te mimoriadne opatri kvéli pare. Pokrievku

zdvihajte pomaly, paru smerujte od seba a nechajte kondenzovand vodu

odkvapkaf spit’ do naparovacej nddoby.

= Hrmiec nikdy nezohrievajte na najvyssom stupni, ak je naplneny tukom. V pripade
prehriatia varnd plochu okamdite vypnite. Hrniec nikdy nedvihajte priamo z
vamej platne, nechajte ho najprv stdf na chlodiacej varnej doske.

= Pri priprave jeddl vzdy dodrZujte pokyny v tomto ndvode.

= Pri priprave jeddl dbajte na to, aby sa do kontaktu s hordcim olejom nedostala
voda. Hordi olej by vtedy striekal.

= OPATRNE: Krystdliky [adu na zamrznutych potravindch mozu spsobif, 7e
hordci olej bude striekaf’.

/\ VYSTRAHA! Nebezpecenstvo poranenia! Rukoviite mozu byf potas
varenia hordce. PouZivajte chilapky alebo rukavice na pecenie.

= Nebezpecenstvo prehriatia! Ak sa prehriaty produkt bez oleja dostane do
kontaktu s potravinami bez tuku, méZu vznikndt zafarbenia neprifnavého
povrchu spdsobené spdlenim bielkovin. Tieto sfarbené miesta sa povazujis za
stopy po pouzivani a v Ziadnom pripade neovplyviiuji kvalitu vichnej vrstvy a
vhodnost jej pouzivania.

= Ohrejte jedlo na vysokom/miemom ohni a nechajte ho ddjst na malom plameni.

B Pri zohrievani tuku nenechdvajte produkt bez dozoru: Prehriaty tuk sa moze

vznietit. Nikdy nehaste horiaci tuk vodou! Plameii uhaste pokrievkou alebo

hrubou vinenou prikrjvkou.
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POZOR! Pri vylievani hordcich tekutin sa vyZaduje mimoriadna opatmost -
inak hrozi riziko obarenia. Tekutinu nevylievajte rychlo, prid musi byt
rovnomerny. Pri vylievani dbajte na to, aby sa v bezprostrednej blizkosti
nezdrZiavali Ziadne iné osoby, predovietkym Ziadne deti.

OPATRNE! V pripade potreby pouZivajte pri vylievani chilapku alebo podobné
osobné ochranné prostriedky (OOP).

POZOR! Horici olej alebo iné tekutiny, ktoré pri vylievani vytecd z hnca alebo
kvapnd na vamnd plochu, okamZite utrite vhodnou utierkou. \ opacnom pripade
hrozi nebezpetenstvo poZiaru.

Pouzivajte len kuchynské ndradie z plastu alebo dreva, aby ste neposkodili
neprilnavy povrch. Pripravované potraviny nekrdjajte priamo v produkte.

Do hordceho tuku neddvajte miiso, z ktorého este kvapkd tekutina. Ak tuk
vystrekne na hordcu varnd dosku, mdze to [ahko viest k poZiaru.

Produkt je vhodny na plynové, elekirické, sklokeramické, indukéné a halogénové
vamé dosky.

Hordci olej alebo vodu nechaite pred Gistenim vychladndt na izbovd teplotu.
Upozornenie pre indukéné dosky: Za urcitych podmienok moze vznikaf
hluk, ktory spdsobuius elekiromagnetické viastnosti ohrievacieho zdroja o
produktu. To je normdlne a nepredstavuje to Ziadnu poruchu vasej indukéne;
varnej dosky alebo nddob na varenie. Produkt umiestnite do stredu indukénej
varnej dosky. OPATRNE! Vel mi rychle ohriatie! Varné nddoby pri
predhrievani neprehrejte. \V pripade prehriatia musite miestnost dokladne
vyvetrat.
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Tento produkt spdja vyhody hlinikového riadu ako je nizka hmotnost’ a vysokd
tepelnd vodivost s vyhodami varenia za pomoci indukcie. Aby to bolo vabec
mozné, boli do hlinikového dna pridané magnetické ocelové prvky. Dno nie je
prefo celé magnetické, takze na indukénych varnych doskdch, ktoré st o dost

To nie je Ziadna chyba kvality a nepredstavuje Ziadne znizenie funkénosti.
Produkt bude fungovat’ spravne, len ak ho vzdy umiestnite na vam dosku, ktord
zodpoveda efektivnemu priemeru dna uvedenému v tomto ndvode.

Vysoké teploty mdzu spdsobit sfarbenie vonkajSej strany produktu. To nie je
7iodna materidlovd chyba a v Ziadnom pripade neovplyviiuje kvalitu alebo
funkciu produktu.

Hordci produkt nikdy nechlad'te pod studenou tecicou vodou. Tym by sa mohla
spodnd strana produktu poskodi alebo z produktu odpadndf.

Hrniec, panvica, naparovacia vlozka, fritovac ks a pokrievka si vhodné do riry.
Hrmec a pdnev jsou Zdruvzdomé do 230 °C (bez vika). Viko je Zdruvzdomé do
160 °C.

Produkt je vhodny do umyvatky riadu.

Ivysky jedla, ktoré zostand prilepené na hrnci/kosi na pecenie/naparovacej
vlozke /pokrievke a na panvidi, by so mali najprv namoit’ do vody a potom
odstrdnit 3pongiou.

Na ruéné umyvanie pouZite hordcu vodu a bezny prostriedok na umyvanie riadu.
Viyhnite sa pouzivaniu ostrych a 3picatych predmetov alebo kefiek, aby ste
neposkodili materidl.

Pri Gisteni nepouzivajte Ziadne abrazivne prostriedky.

Casté cistenie ostrymi istiacimi prostriedkami méze spasobif poskodenie a/
alebo sfarbenie produkiu.

Cistenie v umyvacke riodu moze viest k sfarbeniu hlinkovych Casti.

OPATRNE! Sklenend pokrievka je rozbitnd/nie je odolnd vo&i ndrazom.
NepouZivajte pokrievku, ak je gulovd dchytka uvolnend. Ak je gula uvolnend,
zatiohnite na nej skrutku.
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® OPATRNE! SKRABANCE! Zabrdiite Sichaniv produktu po sklokeramickej
varnej doske!
Aby ste predisli Skrabancom na sklokeramickej varnej doske, panvicu vidy pred
tym, ako ju budete posivat po vamej doske, zdvihnite.
V opacnom pripade nerucime za Skody, ktoré by mohli vzniknat.
Ak panvice s nechrdnenym hlinikovym dnom postvate hore a dole po
keramickych plochdch, mdze to zanechat stopy. Takéto stopy sa zvycajne dajd
odstrdnit pomocou distica na keramické dosky.
Predtym, ako zacnete s varenim, odporGéame vam, aby ste utreli plochu vamej
dosky a dno kuchynského riadu Gistou handrou bez chlpov (napr. z mikrovlgkna).
Takfo zabrdnite vzniku krabancov.

® OPATRNE! RIZIKO POSKRIABANIA! Nehybte vlozkou naparovata tam a
spiif’ vo vndtri hmca. Opatrne zaveste kosik na vyprdZanie na okraj hrnca.

M Vhodné pre potraviny: Produkt nemd Ziadny vplyv na chuf a véiiu
pripravovanych jeddl.

= Aby v uzatvorenom priestore nevznikol silny dym, zabezpecte dostatocné
vetranie.

Likviddcia
Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré mozete odovzdaf na miestnych
recyklacnych zbernjch miestach.

0 moznostiach likviddcie opotrebovaného vyrobku sa mZete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprdve.

Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smericami kvality a pred
dodanim dékladne otestovany. VV pripade materidlovyjch alebo vyrobnych chyb mdte
zdkonné prdva vodi predajcovi vyrobku. Vase zdkonné prdva nie so Ziadnym spdsobom
obmedzené nasou zdrukou uvedenou nizsie.



Zdruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu. Zdruénd doba zatina plyndt
ddtumom kapy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte na bezpetnom mieste, pretoze
tento doklad je potrebny ako dokaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uZ v case ndkupu je potrebné
nahldsit ihned” po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakipenia preukdze, 7e vyrobok vykazuje chyby
materidlu alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia Vdm ho bezplatne opravime
alebo vymenime. Zdruénd doba sa na zdklade poskytnutej zdruénej reklamdcie
nepredlzuje. To plati ] pre vymenené alebo opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol wrobok poskodeny alebo nesprdvne pouzivany alebo
udrziavany.

Zdruka sa vzfahuje na chyby materidlu o vjrobné chyby. Tato zdruka s nevzfahuije
na casti vyrobku, ktoré podliehajs beznému opotrebovaniu, a preto sa povazuji

70 opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych casti, napr. spinacov alebo ¢asti zo sklo.

Postup v pripade poskodenia v zdruke

Pre zarucenie rychleho spracovania Vasej poZiadavky dodrite prosim nasledujice
pokyny:

Pre v3etky ofdzky majte pripraveny pokladnicny doklad a &islo vyrobku
(IAN'516633_2510) ako dokaz o kipe.

(islo vyrobku ndjdefe na typovom 3titku, gravire, na prednej strane Vdsho ndvodu
(dole viavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskdr telefonicky alebo
e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.



Produkt oznaceny ako defekiny potom mdzete s prilozenym dokladom o kipe
(pokladnicny listok) a uvedenim, v com spotiva nedostatok a kedy sa vyskytol,
bezplatne odoslat’ na Vdm ozndmend adresu servisného pracoviska.

Servis

@K Servis Slovensko
Tel: 0850 232001
E-posta: owim@lidl sk
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Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda. Time ste se odluili za jedan vrlo kvalitetan
proizvod. Prije prvog stavljanja u pogon, upoznaite se sa proizvodom. Za to pomno
proditajte slijedece upute za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe. Sacuvajte ove upute na jednom sigurnom
miestu. U sluaju davanja proizvoda trecim osobama, izrutite takoder svu pripadajucu
dokumentaciju.

Ovaj i brojne druge prirutnike moZete preuzeti i pregledati na stranici
www.lidl-service.com. Skeniranjem QR koda otvorit ¢e vam se interetska stranica Lid|
usluga (www.lidl-service.com) na kojoj moZete otvoriti prirucnik s uputama unosenjem
broj artikla (IAN) 516633_2510.

Upute za uporabu i odriavanje

= Stedite energiju! Kako biste izbjegli gubitak topline, odaberite plocu za
kuhanje Giji promier odgovara promieru proizvoda.

= Efektivni promijer dna:
- Lonac: @ 160 mm
- Tava: @176 mm

= Prokuhaite proizvod vodom 2 do 3 puta prije prve uporabe kako biste potpuno
uklonili moguce ostatke iz proizvodnie.

= Malo namaZite proizvod.

= Kada je proizvod prazan ili napunjen hranom, nemojte je pregrijavati jer e u
suprotnom popustiti neprianjajuéi ucinak odnosno o3tetit e se premaz.

B Ako proizvod koristite za przenje: Proizvod napunite s najvise 1,8 litara ulja.

® Ako ko3aru za prZenje napunite hranom za przenje: Napunite kosaru za prienje
najvie do pola visine.

= Nemojte koristiti poklopac tijekom prZenja.

= Ne pomicite proizvod za vrijeme dubokog przenja ili kuhanja na pari.



Za ispustanie uljo, koSara za przenje moZe se objesiti na botnu stranu lonca

(sl. F).

Montirajte rucku ko3are za przenje radi dubokog przenja: SI. A do .

Umetanie noZica za kuhanje na pari: SI. 6 do K

Ako proizvod koristite za kuhanje na pari: Nikada ne dopustite da se tava osusi.
Para je vruca, budite krajnje oprezni!

Budite iznimno oprezni s parom za vrijeme skidanja poklopca. Polako podignite
poklopac, usmieravajuéi paru dalje od sebe i pustite da voda kaplie u parni
uredaj.

Lonac nikada nemoite zagrijavati na najvisem stupnju snage kada je napunjen
mascu. Ako se pregrije, odmah iskljucite polie za kuhanje. Nikada ne diZite lonac
izravno s ploce za kuhanje, ve¢ ga prvo ostavite na hladnoj ploi.

Prilikom pripreme hrane uvijek slijedite upute u ovom prirutniku.

Prilikom pripreme hrane pazite da voda ne dode u dodir s vrucim uljem. To b
uzrokovalo prskanje vruceg ulja.

PAZNJA: Kristali leda na smrznutoj hrani mogu uzrokovati prskanje vruceg ulja.

/\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda! Rutke se pri kuhanju mogu jako

zagrijati. Upotrijebite drZa¢ lonca ili rukavice za pecnicu.

Opasnost od pregrijavanja! Kod i pregrijanog proizvoda bez primjene masti

u kontaktu s nemasnim komadima namirmica moze dodi do obojenja
neprianjajuceg premaza zbog sagorijevanja proteina. Takva obojenja spadaju u
tragove koji nastaju uslijed koriStenja pa ih ne treba smatrati greskom u kvaliteti
ili funkcionalnosti.

Tagrijte namirnice na visokoj/srednjoj temperaturi i zatim dovisite na nizem
stupnju.

Uvijek nadzirite proizvod kada se zagrijava mast: Pregrijana mast moZe

se zapaliti. Zapalienu mast nikada nemojte gasiti vodom! Ugusite plamen
poklopcem za lonac ili gustom pamucnom dekom.

R 47



OPREZ! Budite posebno oprezni kada izlijevate vruce tekucine, u protivnom
postoji opasnost od opeklina. Nemojte brzo lijevati tekucinu, ve¢ pazite da
ravnomierno tece. Pazite da se prilikom tocenja u neposrednoj blizini ne nalaze
druge osobe, osobito djeca.

PAZNJA! Ako je potrebno, prilikom izlijevanja upotrijebite rukavicu za lonac il
slicnu utinkovitu osobnu zastitnu opremu (0Z0).

OPREZ! Odgovarajucom krpom odmah obrisite vruce ulje ili drugu tekucinu kojo
pri lijevanju iz lonca curi niz lonac ili kaplje na povrsinu za kuhanje. U protivnome
postoji opasnost od poZara.

Koristite plasticni ili drveni kuhinjski pribor kako ne biste ostetili sloj protiv
lijepljenja. Namimice nemoite rezati unutar proizvoda.

U vrucu mast ne stavljajte meso iz kojeg jos curi tekucina. Ako mast poprska po
viucoj ploci za kuhanje, lako moZe izazvati pozar.

Proizvod je predviden za plinske, elektricne, staklokeramicke, indukcijske i
halogene ploce za kuhanie.

Prije Giscenja ostavite vruce ulie ili vodu da se ohladi na sobnu temperaturu.
Napomena za indukcijske ploce za kuhanje: Pod nekim se uvietima
moie pojaviti zvuk uzrokovan elektromagnetskim svojstvima izvora topline i
proizvoda. To je normalno i ne upucuje na kvar vase indukcijske ploce za kuhanje
niti posuda. Proizvod valja postaviti na sredinu indukdijskog polja za kuhanie.
PAZNJA! Velika brzina zagrijavanja! Posudu nemoite pregrijati dok je
prethodno zagrijovate. U slucaju pregrijavanja valja temeljito prozraiti prostoriju.
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Ovaj proizvod kombinira prednosti aluminijskog posuda za kuhanie, primjerice
mala tezina i visoka provodljivost topline, s prednostima kuhanja indukcijom.
Kako bi se to omogucilo, u aluminijskom dnu umetnuti su magnetski elicni
elementi. Dno stoga ne djeluje stalno magnetski, pa na indukdijskim poljima za
kuhanie koja su znatno veca od promiera dna moZe doci do toga da ne reagiraju
indukcijske zavojnice. To nije nedostatak u kvaliteti i ne predstavlja ogranicenu
funkcionalnost. Kako bi proizvod ispravno funkcionirao, uvijek ga postavite na
plocu za kuhanje koja odgovara efektivnom promieru dna navedenom u ovim
uputama.

Visoke temperature mogu uzrokovati promjenu boje na vanjskoj strani proizvoda.
To nije pogreska u materijalu i ne utjece na kvalitetu ili funkdiju proizvoda.

Virudi proizvod nikada ne drite pod hladnom tekucom vodom. Donja strana
proizvoda moge se ostetiti ili otpasti.

Lonac, tava, umetak za kuhanje na pari, ko3ara za przenje i poklopac siguri

su za uporabu u pecnici. Lonac i tava su otporni na toplinu do 230 °C (bez
poklopca). Poklopac je otporan na toplinu do 160 °C.

Proizvod je prikladan za perilicu posuda.

Ostatke hrane koji ostanu na loncu,/ko3ari za przenje/umetku za kuhanie na
pari/poklopcu i tavi najprije potopite u vodu, a zatim uklonite spuzvom.

Kod rutnog ciscenja koristite vrucu vodu i standardni deterdZent. Pritom
izbjegavajte uporabu ostrih i Siljastih predmeta ili etki kako se ne bi otetio
materijal.

La Giscenje nemojte koristiti intenzivna abrazivna sredstva.

Cesto tiscenie intenzivnim sredstvima za iscenje moze uzrokovati o3tecenie i/l
promjenu boje na proizvodu.

Ci§c’gnie u perilici moZe izazvati promjenu boje aluminijskih dijelova.

PAZNJA! Stakleni je poklopac lomljiv/nije otporan na udarce.

Ako je okretni gumb labav, nemojte upotrebljavati poklopac. Zategnite vijcani
spoj gumba ako je labav.
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® PAZNJA! OPASNOST OD OGREBOTINA! Izbjegavajte guranje i
povlacenje posuda za kuhanje na staklokeramickim plocama za kuhanje!
Kako biste izbjegli grebanje staklokeramitke ploce za kuhanie, uvijek podignite
tavu prije nego promijenite njezin poloZaj na ploti za kuhanje.
Ne snosimo odgovornost za bilo kakvu 3tetu koja bi u suprotnom mogla nastati.
Pomicane tava s izloZenim aluminijskim dnom naprijed-natrag na keramickim
povrsinama moZe ostaviti tragove. Takve se tragovi obitno mogu ukloniti
sredstvom za Giscenje keramike.
Prije kuhanja preporucujemo da obriSete povrsinu polja za kuhanje i dno posuda
70 kuhanje Gistom krpom koja ne ostavlja dlaice (primjerice, s mikroviaknima).
Tako moZete sprijediti ogrebotine.

® PAZNJA! OPASNOST OD OGREBOTINA! Nemojte pomicati umetak za
paru naprijed i natrag unutar lonca. Pazljivo objesite ko3aru za przenje na rub
lonca.

® Prikladno za namirnice: Proizvod ne utjece na okus ni miris namirnica koje
se U njoj pripremaju.

= Osigurajte odgovarajucu ventilaciju kako biste izbjegli jak dim v zatvorenom
prostoru.

Zbrinjavanje
AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje moZete zbrinuti na
lokalnim miestima za reciklazu.

0 mogucnostima zbrinjovanja dotrajalog proizvoda moZete se raspitati kod vase
opdinske ili gradske uprave.



Jamstvo

Ovaj proizvod je pazliivo proizveden prema strogim smiernicama kvalitete i temeljito
je ispitan prije isporuke. U slucaju pogreske u materijalu ili izradi, imate zakonska
prava protiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nacin nisu
ogranicena nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garandija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje. Garantni rok potinje s
datumom kupovine. Cuvajte originalni raun na sigurnom miestu jer je ovaj dokument
potreban kao dokaz kupnie.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su vec prisutni u trenutku kupnje moraju se prijaviti
odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se v roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je proizvod neispravan u
materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po nasem izhoru, besplatno popraviti ili zamijeniti.
Garantni rok se ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio o3tecen ili nepropisno koristen li
odrZavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnji. Ova se garandija ne odnosi

na dijelove proizvoda koji su podlozni uohiajenom habaniju, te se stoga smatraju
potro3nim dijelovima (npr. baterie, punjive baterije, crijeva, spremnici s tinfom), niti
na ostecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina zamiena ili njezin bitni
popravak, jamstveni rok poinje teci ponovno od zamijene, odnosno od vracanja
popravljene stvari.
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Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jomstveni rok pocinje tei
ponovno samo za taj dio.

Postupak u slucaju koji je pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da slijedite sliedece
upute:

Ta sve upite pripremite racun i broj artikla (IAN 516633_2510) kao dokaz o kupnji.
Broj artikla moZete nadi na tipskoj ploici, na gravuri, na naslovnoj stranici vasih
uputa (dolie lijevo) ili na naliepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi, kontakfirajte najprije u
nastavku navedeno odjelienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga onda poslati na spomenutu adresu
servisa bez postarine za vas, s dokazom o kupnii (racun) i opisom kakav je kvar i
kada je nastao.

Servis

Servis Hrvatska
Tel: 0800777 999
E-Mail:  owim@lidLhr
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda Odluili ste se za kupovinu
visokokvalitetnog proizvoda. Upoznaite se pre prve upotrebe sa proizvodom. Proditajte
u vezi foga pazljivo sledece uputstvo za upotrebu i informacije u vezi bezbednosti.
Koristite proizvod samo kao 3to je opisano i za navedene oblasti upotrebe. Satuvaite
ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predajte svu dokumentadiju trecem licu kojem
dajete proizvod.

Ovaj i brojne druge prirutnike moZete preuzeti i pogledati na www.lidl-service.com.
Skeniranjem QR koda hicete direkno preusmereni na veb stranicu Lidl servisa
(www.lidl-service.com) gde moZete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja artikla
(IAN) 516633_2510.

Odriavanje i upotreba

m Ustedite energiju! Do biste izbegli gubitak toplote, izaberite Sporet sa plotom
{iji je precnik jednak precniku proizvoda.

= Delotvoran precnik dna:
- Lonac: @ 160 mm
- Tiganj: @ 176 mm

= Pre prve upotrebe prokuvajte u proizvodu vodu od 2 do 3 puta kako biste
potpuno uklonili eventualne zaostatke od procesa proizvodnie.

= Blago namazite masnocom proizvod.

= Nemojte pregrevati niti prazan niti poluprazan proizvod u kojem se nalazi hrana
jer e tada zastita od prianjanja biti manja, odnosno dodi e do o3tecenja zastite.

B Ako proizvod koristite za przenje: Sipajte u proizvod maksimalno 1,8 litara ulja.

= Kada korpu za prZenje napunite hranom za przenje: Napunite korpu za przenje
maksimalno do polovine njene visine.

= Tokom prZenja nemojte koristiti poklopac.

= Ne pomerate proizvod tokom przenja u dubokom ulju ili kuvanja na pari.

= Da biste ocedili ulje, korpa za prZenje moze da se okaci sa strane lonca (sl. F).
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= Sastavite rucku korpe za przenje za duboko przenje: slike A do E

= Umetanje stopa uloska za paru: SI. od G do K

= Ako proizvod koristite za kuvanje na pari: Nikada nemojte dozvoliti da se tiganj
0SUSi.

B Para je vrela, budite izuzetno oprezni!

= Budite izuzetno oprezni s parom prilikom skidanja poklopca. Polako podiite
poklopac, usmeravajuci paru dalje od sebe i pustite da voda kaplie u posudu za
kuvanje na pari.

= Nikada nemojte zagrevati lonac na najvisem energetskom nivou kada je pun
masnoce. Odmah iskljutite grejnu plocu ako se pregreje. Nikada nemoite podizati
lonac direkino sa grejne ploce vec ga prvo ostavite na plodi za hladenje.

= Uvek pratite uputstva iz ovog prirucnika kada pripremate hranu.

= Kada pripremate hranu, vodite racuna da voda ne dode u dodir sa vrelim uljem.
Ovo bi dovelo do prskania vrelog ulja.

m PAZNJA: Kristali leda na smrznutoj namirnici mogu izazvati prskanie vrelog
ulja.

/\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda! Rutke se mogu zagrejati tokom
kuvania. Koristite krpu za sude ili rukavice za remu.

= Opasnost pregrevanja! Nenamazani i pregrejani proizvod mozZe da izazove
promene u boji na sloju za zastitu od prianjanja nakon kontakta sa nemasnom
hranom prilikom sagorevanja proteina. Na ove promene u hoji treba gledati
kao na tragove koricenja koje ne naruSavaju kvalitet zastitnog sloja i njegovu
upotrebljivost.

= Hranu zagrevajte na visokoj/srednjoj temperaturi, a zatim je dovsite na manjem
stepenu zagrevanja.

= Proizvod nemojte ostavljati bez nadzora kada zagrevate masnocu: Pregrejana
masnoca moze da se zapali. Zapalienu masnocu nikada nemojte gasiti vodom!
Plamen ugusite nekim poklopcem ili gustim vunenim prekrivacem.
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OPREZ! Budite narocito oprezni prilikom sipanja vrucih tecnosti - u suprotnom
preti opasnost od opekotina. Nemojte sipati tecnost na brzinu, ve¢ pazite da
ravnomerno tece. Vodite racuna da nijedna osoba, a narotito deca, ne budu v
neposrednoj blizini kada sipate.

PAZNJA! Ako je potrebno, kada sipate koristite rukavicu za lonce il sliénu
efikasnu licnu zastitnu opremu (LZ0).

OPREZ! Odmah obrisite odgovarajucom krpom vrelo ulje ili druge tecnosti koje
cure iz lonca prilikom sipanja ili koje kaplju na povi3inu za kuvanje. U suprotnom
preti opasnost od pozara.

Koristite samo plasticni ili drveni kuhinjski pribor kako ne biste o3tetili sloj za
z03titu od prianjanjo. Nemojte seci hranu direkino u proizvodu.

U vrucu mast nemojte staviti meso iz kojeg jos uvek kaplje tecnost. Ako mast
prska na vrucu plocu za kuvanie, lako moZe izazvati pozar.

Ovaj proizvod je pogodan da se koristi na plinskim, elektricnim,
staklokeramickim, indukcionim i halogenim plocama za kuvanje.

Pre GiScenja ostavite da se vrelo ulie ili voda ohlade na sobnoj temperaturi.
Napomena za indukcione ploce za kuvanje: Pod odredenim okolnostima
moZe doci do nastanka zvukova zbog elekiromagnetnih osobina izvora toplote

i proizvoda. To je normalno i ne ukazuje na kvar u vasoj indukcionoj plodi ili na
mane u posudu. Proizvod treba staviti na sredinu indukcione ploce. PAZNJA!
Brzo zagrevanje! Posude nemoite pregrevati tokom zagrevanja. U slucaju
pregrevanja, prostoriju treba dobro provetriti.
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Ovaj proizvod objedinjuje prednosti posuda od aluminijuma, kao 3to su mala
tezina i visoka provodljivost toplote, sa svim prednostima kuvanja na indukcionim
$poretima. Da bi se to omogudilo, u aluminijumsko dno su ugradeni magnetni
Celicni elementi. Zbog toga dno nije potpuno magnetno, tako da na indukcionim
poljima za kuvanje koja su znatno veca od precnika dna posude moze doci do
toga da indukcione zavojnice ne reaguju. Ova pojava ne predstavlja nedostatak
kvaliteta niti smetnju u radu uredaja. Da biste obezbedili da proizvod pravilno
radi, uvek ga stavite na plocu za kuvanje koja odgovara efektivnom donjem
precniku koji je naveden u ovom uputstvu.

Visoke temperature mogu da dovedu do gubitka boje na spoljnom delu
proizvoda. To ne predstavlja gresku u materijalu i ne utice na kvalitet ili funkciju
proizvoda.

Virudi proizvod nikada nemoite da drite pod mlazom hladne vode. Tom prilikom
dno proizvoda moZe da se osteti i da otpadne sa proizvoda.

Lonac, tiganj, umetak za paru, korpa za przenje i poklopac su bezbedni za
korigcenje u pecnici. Lonac i tiganj su otporni na toplotu do 230 °C (bez
poklopca). Poklopac je otporan na toplotu do 160 °C.

Proizvod se mozZe prati u masini za pranje posuda.

Ostatke hrane zalepliene za lonac / korpu za przenje / umetak za kuvanje

na pari / poklopac i za tiganj najpre treba natopiti vodom, a zatim ukloniti
sunderom.

Za rucno pranje koristite samo vrucu vodu i obicni deterdZent za pranje suda.
Nemojte da koristite o3tre i Siljate predmete ili cetke da ne biste ostetili
materijal.

Za Giscenje nemojte da koristite agresivna abrazivna sredstva.

Cesto ciscenie jokim deterdZentima moZe dovesti do o3tecenja i/ili promene boje
proizvoda.

Pranje u masini za pranje suda moZe da izazove promenu boje aluminijumskih
delova.

PAZNJA! Stakleni poklopac je lomljiv / nije otporan na udarce.
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Nemoite koristiti poklopac ako je dugme za okretanje labavo. Pritegnite zavrtanj
na dugmetu ako je olabavljen.

PAZNJA! RIZIK OD OGREBOTINA! Izbegavaite da pomerate posude za
kuvanje na staklokeramickim plocama!

Da biste izbegli grebanje staklokeramicke ploce za kuvanie, uvek podignite tigan;
pre nego $to promenite njegov polozaj na plodi za kuvanje.

Ne snosimo odgovornost za bilo kakvu Stetu koja bi inate mogla nastati.

Kada se tiganj sa izloZenim aluminijumskim postoliem pomera napred-nazad na
keramickim povrsinama, to moZe ostaviti tragove. Takvi tragovi se obitno mogu
ukloniti sredstvom za Gicenje keramike.

Pre nego $to pocnete s kuvanjem, preporucujemo vam da povrsinu ploce

70 kuvanje i dno posude obrisete cistom krpom koja ne ostavlja viakna

(npr. od mikrovlakana). Na taj nacin cete izbedi stvaranje ogrebotina.
PAZNJA! RIZIK OD OGREBOTINA! Nemojte pomerati umetak za kuvanje
na pari napred-nazad unutar posude. Pazljivo okatite korpu za przenje na ivicu
posude.

Bezbedno za namirnice: Proizvod ne utice na ukus i miris pripremljene
hrane.

Obezbedite adekvatnu ventilaciju da biste izbegli stvaranje previde dima v
zatvorenom prostoru.

Odlaganje
Pakovanje se sastoji od ekoloski pribvatljivih materijala koje mozete odlagati na
lokalnim mestima za reciklazu.

Mogucnosti za uklanjanje iskoriscenog proizvoda moZete saznati u vasoj op3tinskoj ili
gradskoj upravi.
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Garancija

Postupak garancije
Da biste osigurali brzo obradu vaseg slutaja, molimo vas da pratite sledeca uputstva:

Molimo vas da priloZite racun i broj artikla (IAN 516633_2510) kao dokaz o
kupovini.

Broj artikla cete naci na tipskoj plotici, kao gravuru na prednjoj strani uputstva (dole
levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas da kontakfirate
sluzhu za pomot telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod moZete vratiti besplatno na adresu servisa koju ste dobili. Uverite
se da ste priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i informacije o tome 3ta je
kvar i kada se to dogodilo.

Servis

Servis Srbija
Tel: 0800300 180
E-Mail:  owim@lidl.rs

Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potro3ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
= da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
= posaliete e-mail na: owim@lidl.rs

m posetite najblizu Lidl prodavnicu.
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Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sauvate fiskalni racun i date ga na
wvid prilikom izjovljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona
0 zastiti potroSaca, o u pogledu ostvarivanja prava iz garandije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljucuje prava koja kupac ima v skladu
sa vazecim Zakonom o zasfiti potro3aca po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

= besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

B zomenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
slucaju da opravka nije moguca, i

B gko otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prijema istog
od strane kupca, a to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lid| Srbija
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna na wvid.



U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvisiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je proveriti ispravnost instalacije
i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuce delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vaii v sledecim sluéajevima:

1.
2.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni raun so datumom prodaje.
Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom i sli¢nim
delovanjem spolne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).
Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica delovanja spoljnih
uticaja, kao 3to su: velika viaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanie
cevi usled smrzavania, o3tecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokualo da popravi trece neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢iscenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.

RS
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Naziv proizvoda:

Visenamenski set od livenog aluminijuma

Model:

HG12940

IAN / Serijski broj:

516633_2510

Proizvodat;

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nematka

Davalac garancije-uvoznik:

Lidl Stbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaie robe
potrosadu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Stbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs
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Bosep

Bu uectaame 3a KynyBamweto Ha Bawmot HoB npou3oA. (o T0a ce ofyuMBTE 30
KBOAKTETEH MPOU3BO. 30M03HA[TE & CO NPOH3BOZOT Npef 4a ro ynotpebute 3a nps
nar. Wcro Taka, Be monume BHUMATEAHO 4O TH NPOUKTATE YNATCTBATA 30 POKYBAKbE,
Kako w coserue 3a besbearocr ganenw nogony. Kopucrere ro npou3sosoT camo cnopes
yNaTCTBATA U COMO 30 HABEAEHOTO Nofie Ha NpumeHa. YyBajTe M 0BHE yNaTCTBA Ha
Besbeano mecro. Mpu NpeaBaKE HO NPOU3BOAQT HA TPETH AMLQ, NPEAAAETE T CHTE
NPUAPYXHK JOKYMEHTH.

(0Ba 1 MHOTY ADYTH YNQTCTBA MOXETe A4 M NPE3EMETE U NPENeaaTe Ha WWW.
lidk-service.com. Co ckenmpate Ha QR-kogot Ke buaete AupexTHO NpeHacoueHu Ha seb-
crpanyara LidlService (www.lidk-service.com), kage wro co Brecysawe Ha bpojot Ha
apruaor (IAN) 516633_2510 moxere 4a ro oTBopHTe BalETO ynaTcTao 3a ynorpeda.

Ynarcrea 3a ynotpeba u oapxysare

M 3awrepete enepruja! 30 10 e u3berte rybetwe Ha Tonmua, w3bepere mioya
30 T0TBEHE (O AMjOMETAP LUTO 0ArOBAPA HA AU[OMETAPOT HA NPOU3BOAOT.

B EQpeKTuBeH JMjameTap Ha fHoTo:
- Tenuepe: @ 160 mm
- Toga: @176 mm

= Tlpen npsara ynotpeba, ceapere 2 0 3 natu BoAG BO NPOU3BOAOT, 30 UENOCHO A
T OTCTPAHMTE CHTE OCTATOLM O NPOU3BOACTBOTO.

B Jlecto HampceTe ro NPOM3BOAOT.

M He nperpesajTe npuseH win nonH NPOM3BOA CO Xpara, buaejku Toa Ke ro Haman
HENENHBHOT eEKT Wi Ke ja owreTy obrorara.

= Kora ro kopcTHTe Npou3BogoT 30 Anaboko npxere: Crasete makcumym 1,8 autpu
Macno BO NpOH3BOLOT.

B Kora jo nonwure Kopnata 3a npxete: Hanonete jo kopnata 3a npxewe 40
MOKCHMYM NIONOBHHA Of HE[3UHATA BUCHHQ.

B He ro kopucreTe Kanakot 40AEKA NPXUTE.
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B He ro nomecrysajTe Npou3B0AOT AOAEKA NPXHTE WK TOTBHTE HA NAPEQ.

B 30 7 ro ucueauTe MAC0To, KOPNATA 30 NPXEHE MOXE 40 Ce 30KAYH HA CTPAHATE
oa Tetyepero (cn. F).

B 3gKauere ja paukara Ha Kopnata, 3a anaboko npxewe: Cn. A go £

B Mecrete Ha HorapkuTe Ha pewetkara 3a rotaetwe Ha napea: Cn. 6 go K

B Kora ro KopucTuTe NPOU3BOAOT 30 FOTBEHE HA Napea: Hukorau He A0380AYBajTe
Ta8ara 4a spue Oe3 8oag.

= [lapeata e excTpemHo XeuwKa, 3a1oa bugete mHory sHumaTenHu!

B bupere MCKNYYMTEAHO BHUMATENHH CO NAPEATA NPK OTCTPAHYBAE HA KANAKOT.
Monexa noaurHeTe ro KANAKOT, HACoYeTe {0 NApeaTa NoAAAEKY Off BAC U OCTABETE
BOAATA A0 MCKane BO PEwIeTKaTa.

B Hykoraw He ro 3arpesajTe TEHYEPETO HA HAJBUCOKATA TemAepaTypa, Kora e
HanonHeTo co mactotuja. Bo cayuaj Ha nperpesatbe, BEAHAW WCKAYYeTe ja nAoyara
30 rotBetve. Hukorau He ro KpesajTe TEHUEPETO AUPEKTHO Of NA0YATA 30 TOTBEIbE,
(EKOFalll NIPBO OCTABETE NA0YATA AQ CE OATMM.

® (eKoraw cnepeTe v YNaTCTBATA BO 0BO] NPUPOYHMK KOTQ NOATOTBYBATE XPAHA.

B [lpu NoAroTOBKA HO XPOHA, BHUMABA]TE BOAT AQ He AOjAE BO KOHTAKT CO BPEAO
macno. OBa by NpeausBUKANO NPCKAIbE HA BPEAOTO MACAO.

= BHUMAHME: Kpucranute mpa3 Ha 3aMp3HATUTE HOMUPHUUM MOXE AQ 4OBEAQT
[10 NPCKAbE HA BPENoTo Macno.

A\ NIPEAYNPEAQYBAHE! OnacHocr oa nospegu! Paukute moxe fa ce
30rPeT 30 BPEME Ha ToTBetbeT0. KopucreTe Kpna 30 XelLKo n PAKABHUM 30
PepHa.

B Onactoct of nperpesare! Ako nperpeaxoT NPou3BOA He & HaMPCeH U Aojae BO
KOHTOKT CO XPaHa 063 MACHOTUK, NPOTeHHUTE MOXe A U3TOPAT U 40 NPEAM3BUKAQT
npomea Ha bojata Ha Henenaunor cnoj. Osaa npomena Ha bojara ce cmera 3a
abete  He BAMjae Ha KBATMTETOT HO 06AOTATa WAK HO Hej3HHATa ynoTpebamsocT.

™ 3arpejTe o XpaHaTa Ha BHCOKA,/CpeaHa TeMnepaTypa, a notoa OCTaBere ja 4a ce
310TBH HO HUCKQ TEMNEPTYPO.
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He ro ocrasajre npou3sogor bes HAA30p A04EKA MACHOTH]ATA C@ 3arpesa:
Mperpeaxara mackotuja moxe Aa ce 3anann. HuKorau He ractee MAcHOTH{a WTo
ropi co soga! 3uaylwere ro naameHor co Kanak i aebeno Bonxeo kebe.
BHUMAHME! My ucryparse Ha Tonam TeuHocTh, noipebHo e nocebHo BHumatme
- BO CMPOTHBHO, NIOCTON ONACHOCT 0 3roperuum. He ja ucrypajre Teurocta bp3o;
obesbenere noctojan u pamiomepe npoToK. Brumasajte 4a Hema Hikoj, ocobero
[18140, B0 HenocpeaHa bausHa A04eKa Herypare.

BHUMAHME! [loxonky e notpebHo, kopucrere paKaBHiy 30 PEPHA WM CIHUHO
edukacta onpema 3a auuna sawtura (PPE) npu uctypare.

BHWUMAHME! Begraw w3bpuuere jo Bpenara machotja wim 4pyr TeuxocT
UTO MO UCTYPAIETO TeyaT MO TEHUEPETO WK KANAT Ha NOBPUIMHATA 30 foTBEHE, €O
coogeTHa Kpna. Bo cnpotuBHo, nocTom pU3KK of noxap.

Kopucrere camo nnactuuen wan Apsen npubop 3a rotsetse 3a 4a ce u3berne
OWTETYBAE HO Heneniusata obBuBKa. He ceuete XpaHa 4MPEKTHO BO NPOH3BOLOT.
He crasajte meco o Koe e yuwre Kane TeYHOCT, B0 Bpena mackotuja. lpckatero
HQ MOCHOTH{O BP3 XELIKM LINOPETH MOXE NeCHO 0 NPeAU3BUKA noXap.
Mpou3BAOT & NOTOAEH 30 NAMHCKK, EAKTPHUKH, CTAKNOKEPAMUYKH, HHAYKLMCKH
XQNOTeHH WNOpPeTH.

(Octasere BpenoTo MaCAO WA BOAGTA 4G Cé OAGAAT HA COBHA TeMNepaTypa npea
UHCTEHe.

3abenewka 3a MHAYKUMCKM NNoun 3a roTeerbe: o] onpeseHi
OKOMHOCTH, MOXE [0 Ce N0jasK Byuasa nopaau enexTPOMATHETHATE CBOJCTBA Ha
W3BOPOT Ha TONAMKA W npou3sofor. OBa & HOPMANHO U HE YKAXYBA HO AEQEKT Ha
BOWIATA MHAYKUWCKO NA0Y0 30 TOTBEHE WM HO COAOT 30 roraere. IpoussooT Tpeba
A0 Ce NOCTABK LIEHTPAAHO Ha MHAYKUMcKata naova 3a roteete. BHUMAHME!
Tonema bpanna Ha 3arpesarbe! He nperpesajre v cagosiTe 30 roteete 30
BpeMme Ha 3arpesare. Bo cnyyaj Ha nperpesarse, NpocTopujaTa Mopa TemenHo Aa
(e NpoBeTpH.

0Boj O3B0 TH KOMOUHHPA MPEAHOCTHTE HA GRYMHHUYMCKHTE COLOBH 30
rOTBEHbE, KAKO WTO Ce HEroBATA MAAQ TEXMHA M BUCOKQ TONAMHCKA CNPOBOAAMBOCT,
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€O NPA0OUBKITE 0 WHAYKLMCKOTO rOTBEtE. 3040 (6 0BO3MOXH 0BA, BO
AnyMUHUYMCKOTO AHO 66(] BrpaaeHit MAarHeTHu UenuuHu enemenTi. ﬂHOTO He e
LIEN0CHO MArHETHO, Na 30700 KAneMUTe HO MHAYKLUCKK NNOYK 30 TOTBEE KOU (€
3HOYATESIHO IOTONEMM O} AM{AMETAPOT HA IHOTO, MOXe Aa He pearupaar. OBa He

e fedeKT BO KBTMTETOT U He BAMjae Ha (yHKuMoHantocra. 3a 4a ce obesbenu
NPABUAHO (YHKLMOHMPQLbE, CEKOral NoCTaBYBajTe r0 NPOU3BOAOT HA NOBPIMHA

30 TOTBEHE LTO 0ArOBAPA HA eEDeKTMBHMOT uu]amemp HO JHOTO HOBEAEH BO 0BUE
ynarciag.

Bucokure Temneparypu moxe 4a NPeAU3BHKAAT NpoMeHa Ha bojata Ha
HaaBopelHocTa Ha npou3soaoT. 0Ba He & AEQEKT BO MATEPHaNOT U He BAK|aE Ha
KBNMTETOT WAM (YHKUM|QTA HO NPOK3BOAOT.

Hukorauw He Apxete ro TonAKOT NPOU3B0A NoA AagHa Boga. OBa MOXe A F0 OWTETH
[IHOTO HO MPOU3BO/OT UAW A0 NPEAUSBUKE HETOBO narate.

TeHyepero, TaBaTa, PeleKaTa 3a roTaete Ha NApea, KOPATa 30 NPXEtbe
Kanakor ce Besbeqtn 30 ynorpeba Bo pepa. Texyepero 1 TABATA ce OTNOPHH H
tonnura go 230 °C (6e3 kanaxor). Kanakor e omopen ka Tonauka go 160 °C.
Mpou3BoA MOXE A0 (6 MHE BO MOLIMHA HO MHEte COTO0BH.

(OcraTouuTe 0 XPaHA WTO CE NENAT HA TEHUEPETO, KOPNATA 30 NPXEtbe, petlexata
30 TOTBEIE HA NAPE, KANAKOT 4 TABATA, NPBO TPeba AQ €& HAKUCHAT BO BOAT,
n0T00 0 e OTCTPAHAT CO CyHfep.

30 pauto uncTetbe, KOpHCTETe TONAQ BOAT H ODKUEH AGTEPTEHT 30 MHEtbE COROBH.
Wsbernysajre ynoTpeba Ha ocTpH WM 30MAGHH NPEAMETH WAK YETKH 30 40 C6
u3berte owreTyBate Ha matepwjanor.

He kopucrete abpasuy CpencTaa 30 UCTemE.

Uecroro uncTetbe Co rpyOu CPEACTBA 30 UMCTEHE MOXE AQ T0 OLITETH NPO3BOLOT H/
Wik A0 ja npomeny Herosata boja.

UHCTerero Bo MOWIKMHA 30 MAEHE COZOBH MOXE A0 NPEIU3BUKA NPOMEHa Ha bojara
HQ QNYMUHHYMCKHTE [€N10BH.

BHUMAHME! Craknetmor kanak e kpuans/He e otmopet Ha yaapH.
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B He ro KopHcTeTe KANaKoT GKO POYKATa 30 ApXewe e nabasa. 3aternere ja
30BPTKATA HO KONYETO aKO € Aabasa.

= BHWUMAHME! OMACHOCT Of1 TPEBHATUHMW! Vis6ernysajie nomectysame
HO COROBMTE 30 TOTBEHE HANPEA-HA3TA HA CTAKAOKEPAMMUKM NAOYK 30 T0TBEHE!
30 a0 ce u3berte rpebee Ha CTAKAOKEPOMUYKATA MA0YT 30 TOTBEHE, CEKOTaL
KpeBajTe ja TaBaTQ Npes A ja NOMECTUTE HA MAOYATA 30 FOTBEHbE.
He cme 0groBopH# 30 KOKBa B0 WTeTa wio moxe 4a HacTaHe.
MomecTyBawETO HA TABK CO OTKPUEHO AAYMUHUYMCKO HO HANPEA-HA30A HO
KEepaMUUKH NOBPIWMHK MOXE A 0CTaBM Tpard. Baxeute Tparm obuuno moxe fa ce
OTCTPOHAT CO CPEACTBO 30 UHCTEHE KEPAMUKA.
(pea Aa 3an0uHeTe CO rOTBEHE, NPENOpauyBaMe 4 ja u3BpHueTe NOBPLIMHATA Ho
WNOPETOT U JHOTO HO CAAOT 30 TOTBEH:E CO YHCTA KPNA WTO He 0CTABA BAAKHEHLQ
(ha np., kpna og mukpodubep). Osa Ke nomorre Aa ce cnpeyat rpebarmu.

= BHUMAHME! ONACHOCT Of TPEBHATUHMW! He ja nomecrysajre
PeLIeKTa 30 TOTBEHE HA NOPE HANPe/-Ha3aA BO TeHyepero. Brumareno
30Kauete jo Kopnara 3a npxete Ha pabor oa Texyepero.

™ besbenHo 3a xpana: 08oj Npou3B0A Hema AC BAHiE HO BKYCOT WM MUPHCOT
HO XPAHATQ LWTO CEe roTBH.

B (besbenere cooABeTHA BEHTHAQLM{ 30 40 Ce H3DErHe npexymepHo Hacobupare Ha
4aa BO 30TBOPEH NPOCTOP.

Onnararbe
AM6GIICI)K(]TG € HanpaBeHa o €KONOWKH Mmepu]unw KOW MOXeTe A0 v OAN0XHUTE NpeKy
NIOKQHATE LIEHTPH 30 PELUKNUPakE.

BGpMiUHTMTe 30 0ANArawe Ha UCTPOLIEHMOT NPOU3BOA MOXETE A0 M J03HAETE BO Bawara
ONIUTHHA Wu Tpaacka (][lMMHMCTp(]LlVIiU.



lapanumja

(pou3B0A0T & u3paboreH CNOPeA CTPOTH HCOKM 30 KBANKTET U & BHAMATEAHO NPOBEpeH
npea ucnopaka. Bo cayyaj Ha matepujantu uak NPOU3BOACTBEHH HEAOCTATOLM, HMaTE
30KOHCKW NpaBa KOH npoAaBayvot Ha NPOU3BO/OT. Bawwre 3akoHCKH Nnpasa He ce
OrPAHUYEHN HO HUKAKOB HAYKH CO HawaTa I'[]p(]HLI,VIiG HaBe/eHa nogony.

fapaHuujaTa 30 0BOj NPOU3BOA H3HECYBA 3 TO4MHH O AATYMOT Ha KynyBate. [apaHTHuor
POK 3aN0UHYBA 04 AGTYMOT KO KyyBatbe. UyBajTe ja OPUTHHGAKATA CMETKA 30 KyNyBake
Ha be3begno mecto, Buaejku 0Boj J0KyMeHT & noTpeben KaKo OKA3 30 KyNyBaHETO.

(uTe owWTeTyBAMA WK HEAOCTATOLM KO MOCTOEAE YWTE MPH KYNYBAHETO MOPA BEAHL
10 Ce NPU{aBAT N0 BAZEHETO HA NPOM3BOAOT 0f ambanaxara.

[lokoAKy NpOH3BOAOT BO POK 0F 3 TOAMHK O AGTYMOT HA KYNYBOIE NOKAXE
MaTepHianeH WAk MPOU3BOACTBEN HEAOCTATOK, HKE - N0 Haw u300p - K ro nonpaskme
unv 3amenume becnnarro 3a Bac. [apaKTHOT POK He ce NPOOAXYBA CO NpHAATEHO
rapatio baparbe. 081 BAXH U 30 30MEHETHTE W NONPABEHHTE ACNOBH.

Osaa I'(]p(]HI.lM](] NPEeCTaryBa Aa BaXu KO NPOU3BOAOT € OLITETEH WK HENPABUIHO
KOPUCTEH UAK 0APXYBAH.

[apaHuMjaTa M NOKPUBA MATEPU{ANHHTE H NPOU3BOACTBEHHTE HeaocTatouu. OBaa
FOPAHUM|Q He e OAHECYBO HA 1GM0BH OF NPOU3BOAOT KOM Ce NPEAMET HA HOPMAAHO
TPOWEE K 30700 6 CMETaaT 30 noTpowHY 4enosH (Ha np. barepuw, akymynaropk,
IPEBa, KEPTPHUK), HATY HO OWTETYBAHA HA KPEBKM JEAOBH, KAKO WTO (6 NPEKHHYBAUM
WM [1€N0BH 0] CTAKAO.

Mocranka Bo cnyyaj Ha rapaHumja
30 10 ce 0be3beau bp3a 0bpabotka Ha Bawero bapatwe, cienere rv creatmse ynarcrsa:

UysajTe ro OPHTMHAKATA CMETKA 30 KynyBate i Bpojor Ha apTuknor
(IAN 516633_2510) Kako 4oKa3 30 kynysabe.
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bpojor Ha apTuknoT moXeTe Aa ro HajaeTe Ha TANCKATA NAOYKA, FPABYPA HO NPOU3BOAOT,
HO HOCAOBHATO CTPARMLO HO ynaTcTBoro 3a yrotpeba, (Buaw NeBo Aony) WAk Kako
HOEMHULQ HO 303HATA WAM AOAHATA CTPAHO OA NPOU3BOAOT.

[lokonky ce nojaat GYHKIUMOHAAHM ADEKTH WM APYIH HEAOCTATOLM, NPBO
KOHTOKTUPQ[TE ja cepaucHara cryxba HasegeHa nogony TeneqoHCKA Wau Mo e-nowra.
ILIrom npow3BoaoT ke Ouae eBHACHTUPAH KAKO HEHCMPABEH, MOXETe 0 10 BpaTHTE
becnnatho Ha agpecata 3a cepskc Koja ke Bu buge coonurena. Ocurypajre ce fexa ro
MPUAOXKYBATE OPHTHHOAHHOT 4OKA3 30 KyNyBatbe ((UCKAHD CMETKA) W KPATOK NHCMeH
OMUC BO KO] C& HABEAYBAAT ETAUTE 30 A6(EKTOT U BPEMETO HQ HEroBOTO NOjaBYBAKbe.

CepBuc
@ Cepsuc CeBepHa Makenonuja
Ten.: 0800 90698

E-nowra: owim@lidl.mk
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Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produkfit tuaj 16 ri. Keni zgjedhur njé produkt me cilési 1
larté. Njihuni me produktin para se ta pérdorni pér heré té paré. Pérveg késaj, ju
|utemi t& rishikoni me kujdes udhézimet e pérdorimit dhe késhillat e sigurisé mé
poshté. Pérdorni produktin vetém sic éshté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet
e pércaktuara. Mbajini kéto udhézime né njé vend 1 sigurt. Dorézoni té gjitha
dokumentet bashké me produktin, nése ia kaloni njé pale @ treté.

Ju mund 1& shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé manuale & tjera né www.
lidl-service.com. Duke skanuar kodin QR, do t& ridrejtoheni drejtpérdrejt né fagen
shérbimit t& Lidl (www.lid-service.com), ku mund t& hapni manualin e pérdorimit
duke shtypur numrin e artikullit (IAN) 516633_2510.

Udhézime pér pérdorimin dhe kujdesin

® Kurseni energji! Pér t& shmangur humbjen e nxehtésisé, zgjidhni njé pllaks
gatimi me njé diometér qé pérputhet me diametrin e produkfit,

= Diametri efektiv i bazés:
- Tenxherja: @ 160 mm
- Tigani: @ 176 mm

= Véreni produktin té ziejé 2 deri né 3 heré me ujé para pérdorimit 16 paré, pér &
hequr plotésisht ¢do mbetje prodhimi.

B lyejeni lehté produktin me yndyré.

B Mos e ngrohni shumé produktin bosh ose t& mbushur me ushqim, pasi kjo do té
vogélojé efektin jo-ngjités ose do fé démtojé veshjen.

= Nase e pérdorni produktin pér skugje t& zhytur né vaj: Fusni jo mé shumé se
1,8 litra vaj né produkt.

= Kur ta mbushni koshin e skugjes me ushqim pér skugje t& zhytur né vaj: Mbushni
koshin e skugjes jo mé& shumé se giysma e lartésisé sé tij.

= Mos e pérdomni kapakun gjaté skugjes té zhytur né vaj.

B Mos e lévizni produktin gjaté skugjes t& zhytur né vaj ose gatimit me avull.
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Pér & kullvar vajin, koshi i skugjes mund 1€ varet né ané té tenxheres (fig. F).
Montoni dorezén e koshit & skugjes pér skugje t& zhytur né vaj: Fig. A deri né E
Vendosja e kémbés sé shportés s& avullit: Fig. G deri né K

Nése e pérdomni produktin pér gatim me avull: Kurré mos e lini tiganin 1 ziejé
thaté.

Avulli éshté pérvélues, béni shumé kujdes!

Tregoni shumé kuides kur higni kapakun. Ngrini kapakun ngadalg, duke e larguar
avullin nga vetja dhe léreni ujin t& pikojé né tenxheren me avull.

Mos e ngrohni kurré tenxheren né fuging mé 16 larté kur éshté e mbushur me
yndyré. Nése nxehet mé tepér se duhet, fikni menjéheré pllakén e sobés. Mos e
ngrini kurré tenxheren direkt nga pllaka e sobés, por léreni té géndrojé mé paré
mbi pllakén e ftohur.

Ndigni gjithmoné udhézimet né kété manual kur pérgatisni ushqim.

Mos e lini ujin t& bieré né kontakt me vajin e nxehtd kur pérgatisni ushgim. Kjo
do & shkaktonte spérkatien e vaijit té nxehté.

KUJDES: Kristalet e akullit né ushqimet e ngrira mund 1 shkaktojné spérkatien
e vajit 16 nxehts.

/\ PARALAJMERIM! Rrezik léndimi! Dorezat mund té nxehen gjaté gatimit.

Pérdorni njé lecké mbaitése pér tenxhere ose doreza furre.

Rrezik mbinxehieje! Nése njé produkt nuk &shté lyer me yndyré dhe &shté
mbinxehur, kontakti me ushqimin pa yndyré mund t& shkaktojé njollosje té
shiresés jo-ngjitése pér shkak té djegies sé proteinave. Kéto ndryshime njollash
konsiderohet si shenjé konsumimi dhe nuk ndikojné né cilésing e veshjes ose né
pérshtatshmaring e saj pér pérdorim.

Ngrohni ushgimin n& zjarr 18 larté/mesatar dhe mé pas léreni t& pérfundojg
gatimin né njé temperaturé 1§ ulét.

Mos e lini produktin pa mbikéqyrje kur yndyra po nxehet: Yndyra e mbinxehur
mund t& ndizet. Mos e shuani kurré yndyrén qé digjet me ujé! Shuani flakét me
njé kapak ose me njé batanije t& trashé leshi.
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KUJDES! Kur derdhni léngje t& nxehta, kérkohet kujdes dhe vémendie e vecanté
- pémdryshe ekziston rreziku i djegies. Mos e hidhni [éngun me nxitim, por
sigurohuni qé 1& rrjedhé né ményré t& qéndrueshme. Sigurohuni g& t& mos keté
persona 1é tjeré, vecanérisht fémijé, aty prané gjaté hedhies sé léngut.
KUJDES! Nése &shté e nevojshme, pérdorni njé doreza tenxhereje ose pajisie
mbrojtése personale (PPE) t& ngjashme efektive kur derdhni.

KUJDES! Fshini me njé lecks té parshtatshme cdo vaj té nxehté ose léngje té
tiera qé rrjedhin né tenxhere ose pikojné mbi sipérfagen e gatimit kur e derdhni.
Pémdryshe ekziston rreziku pér zjar.

Pérdorni vetém ené gatimi plastike ose prej druri pér t& shmangur démtimin e
shiresés jo-ngjitése. Mos e prisni ushgimin direkt né produkt.

Mos vini mish q& pikon né yndyrén e nxehté. Yndyra q& spérkatet mbi njé sobé 1
nxehté mund 1& shkaktojé lehtésisht zjarr.

Produkti éshté i pérshtatshém pér soba me gaz, elekirike, qeramike gelqi,
induksion dhe halogjene.

Léreni vajin e nxehtd ose ujin 1€ ftohet deri né temperaturén e ambientit para se
18 pastroni.

Shénim pér sobat me induksion: Nén rrethana 1€ caktuara, mund té
ndodhé njé zhurmé q& vien pér shkak 1 vetive elekiromagnetike t& burimit t&
nxehtésisé dhe produkfit. Kjo &shté normale dhe nuk tregon ndonjé defekt né
sobén tuaj me induksion ose né enét e gatimit. Produkti duhet t& vendoset né
qendér t& sobés me induksion. KUJDES! Shpeitési e larté e ngrohjes! Mos
i ngrohni sé tepérmi enét gjaté parangrohies. N& rast mbinxehje, dhoma duhet &
ventilohet plotésisht.

Ky produkt kombinon avantazhet e enéve t& gatimit prej alumini, & tilla si
pesha e ulét dhe pércueshméria e larté termike, me pérfitimet e gatimit me
induksion. Pér ta béré t& mundur kété, né bazén e aluminit jané futur element?
celiku magnetiké. Prandaj, baza nuk @shté plotésisht magnetike, késhtu g& né
sobat me induksion qé jané dukshém mé t& médha se diametri i bazés, spiralet
¢ induksionit mund t& mos reagojné. Ky nuk éshté njé defekt cilésor dhe nuk
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ndikon n& funksionalitet. Pér t& siguruar funksionimin e duhur & produkiit,
vendoseni até gjithmon& né zonén e gatimit q& korrespondon me diametrin
efektiv 16 bazés sé specifikuar né kéto udhézime.

Temperaturat e larta mund té shkaktojné njollosje né piesén e joshtme té
produktit. Ky nuk @shté njé defekt materiali dhe nuk ndikon n& cilésing ose
funksionin e produktit.

Mos e mbani kurré produktin e nxehté nén ujg 1& rrjedhshém 1 ftohts. Kjo mund
té shkaktojé démtimin ose rénien e pjesés sé poshtme t& produkfit.

Tenxherja, tigani, shporta e avullit, koshi i skugjes, kapaku mund t& vendosen né
sobé. Tenxherja dhe tigani kané njé rezistencé ndaj nxehtésisé deri né 230 °C
(pa kapak). Kapaku ka njé rezistencé ndaj nxehtésisé deri né 160 °C.

Produkti &shté i sigurt pér larje né lavastovilie.

Mbetiet e ushgimet qé jané ngjitur né tenxhere /tigan/koshin e skugjes/
shportén e avullit/kapak duhet 16 zhyten s& pari né ujé dhe mé pak & higen
duke pérdorur njé sfungjer.

Pér larjen e duarve, pérdorni ujé 16 nxehté dhe detergjent & zakonshém pér
larjen e enéve. Shmangni pérdorimin e objekteve t& mprehta ose 1& theksuara
ose furcave pér té shmangur démtimin e materialit.

Mos pérdorni gérryes té ashpér pér pastrim.

Pastrimi i shpeshté me detergjente t& ashpra mund 16 shkaktojé démtim dhe/
ose ndryshim t& njyrés té produkiit.

Pastrimi né lavastovilie mund t& shkaktoj ndryshimin e ngjyrés sé pjeséve té
aluminit.

KUJDES! Kapaku prej qelqi éshté i brishté/nuk @shté rezistent ndaj goditjeve.
Mos e pérdori kapakun nése doreza rrotulluese éshté e lirshme. Shiréngojeni
vidén e dorezés nése ashté liruar.

KUJDES! RREZIK NGA GERVISHTJET! Shmangni lévizjen e enéve 1
gatimit para dhe mbrapa né sobat prej gelgi-geramikas!

Pér té shmangur gérvishtjet né njé pllaké gelgi-qeramike, ngrini gjithmoné
tiganin pérpara se t& ndryshoni pozicionin e tij né pllaké.
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Ne mbajmé pérgjegjési pér asnjé dém q& mund & ndodhé ndryshe.
Kur tiganét me bazé alumini & ekspozuar lévizin para dhe mbrapa mbi
sipérfaget qeramike, kjo mund 1 léré shenja. Njolla & tilla zakonisht mund t&
higen me njé pastrues geramike.
Para se té filloni gatimin, ju rekomandojmé 1 fshini sipérfagen e sobés dhe
piesén e poshtme t& enéve té gatimit me njé leckd & pastér pa push (pér
shembull, mikrofibér). Kjo do t& ndihmojé né parandalimin e gérvishtjeve.

™ KUJDES! RREZIK NGA GERVISHTJET! Mos e lévizni shportén e avullit
para e mbrapa brenda tenxheres. Vami me kujdes koshin e skugjes né buzén e
tenxheres.

W Ushqim i sigurt: Produkti nuk ndikon né shijen ose aromén e ushgimit té
pérgatitur.

= Siguroni ventilim t& mjaftueshém pér t& shmangur tymin e dendur né mjedise té
mbyllura.

Asgjésimi
Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mijedisin, & cilat mund t'i
asgiésoni né pikat lokale 18 riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i merrni né komunén ose bashking
fuaj.

Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve 1 rrepta té cilésisé dhe éshté kontrolluar
me kujdes para dorézimit. N& rast 18 defekteve t& materialit ose t& prodhimit, keni té
drejta ligjore ndaj shitésit t& produkiit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né asnjé
ményré nga garancia joné e pérshkruar mé poshtd.



Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e blerjes. Afati i garancisé fillon
nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale t& blerjes né njé vend t& sigurt, pasi ky
dokument &sht@ i nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet & jané t& pranishme né momentin e blerjes duhet té
raportohen menjéheré pas hapjes sé produkfit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget njé defekt material ose 18
prodhimit, ne do ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné.
Afati i garancisé nuk zgjatet né rast 16 pranimit t& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen
edhe pér pjesét e zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar ose pérdorur apo mirémbaitur né
ményré t& papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé
té produktit q& konsumohen né pérdorim t& zakonshém dhe konsiderohen si piesé té
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime té
pieséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Procedura né rast garancie

Pér t& siguruar njé trajtim 1& shpejté 1 kérkesés suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendje
udhézimeve né vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e artikullit (IAN 516633_2510) si
dashmi t& blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né efiketén e té dhénave, njé gdhendje né produkt, fagen e
paré t& manualit 18 pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté maijtas) ose si njé ngjitése
né anén e pasme ose 1 poshtme té produkit.

Né rast té defekteve t& funksionimit apo mangésive 1 tjera, ju lutemi kontaktoni
fillimisht shérbimin e méposhtém pérmes telefonit ose e-mailt.
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Sapo produkti 1 jeté regjistruar si me defekt, mund ta dérgoni até pa pagesé né
adresén e shérbimit g& do t'ju komunikohet. Sigurohuni qé 1§ bashkéngjitni faturén
origjinale & blerjes (kuponin) si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me shkrim, ku
pérshkruhen detajet e defektit dhe koha e shfagjes s fij.

Shérbimi
Shérbimi Shqipéri
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Introducere

Vi felicitdm pentru achizifionarea noului dumneavoastrd produs. Afi ales un produs
de tnaltd calitate. Tnainte de prima punere in functiune informafi-vd cu privire la
produs. Pentru aceasta cififi cu afenfie urmdtorul manual de utilizare si indicafiile de
siguranfd. Utilizafi acest produs numai conform descrierii si instrucfiunilor de utilizare.
Pastrati aceastd instructiune nfr-un loc sigur. In caz cdi, dafi produsul mai departe la
terfi, inmdnai de asemenea si documentafia acestuia.

Putefi descirca si vizualiza acest manual si numeroase alte manuale pe
www.lidkservice.com. Prin scanarea cod QR, dumneavoastrd vefi fi direcfionat
direct ciitre pagina de internet pentru asistensd Lidl (www.lidl-service.com), unde
putefi deschide manualul de instructiuni prin introducerea numdrului de articol
(IAN) 516633_2510.

Indicatii de utilizare si de ingrijire

®  Economisiti energia! Pentru evitarea pierderii de cdldurd alegefi o plitd cu un
diametru care corespunde diametrului produsului.

= Diametrul eficace al fundului:
- Oalo: @ 160 mm
- Tigaia: @ 176 mm

® Tnainte de prima utilizare fierbeti de 2 pand la 3 ori api in produs, pentru a
indeptirta complet eventualele resturi de produdie.

= Ungefi usor produsul cu grdsime.

= Nu supraincdlziti produsul gol sau umplut cu fripturd, deoarece astfel slibeste
efectul anti-aderent, resp. acoperirea este distrusd.

= Dacd utilizati produsul pentru prdiire: Punefi maxim 1,8 litri de ulei in produs.

= (dnd umplefi cosul de prdjit cu alimente: Umplefi cosul de prdjit la maximum
jumdate din indliimea sa.

= Ny folositi capacul in timpul prdjirii.

= Nu mutaji produsul in timpul préirii sou al gdtirii la aburi.
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B Pentru a scurge uleiul, cosul de prdiit poate fi atdmat pe partea laterald a vasului

(fig. F).

Asamblaji ménerul cosului pentru prdijit pentru préjire addncd:

fig. delaAlaE

Introducerea picioarelor de amortizare: Fig. G pand la K

Daci utilizafi produsul pentru aburire: Nu lsafi niciodatd tigaia s fiarbd uscatd.

Aburul este foarte fierbinte, fifi extrem de atenti!

Avefi mare grijd la aburi cdind scoatefi capacul. Ridicai capacul incet, dirijind

aburii in direcfia opusd dvs. si ldsafi si picure apd in aparatul de gtit cu aburi.

Nu incdlzifi niciodatd oala la cea mai ridicatd treaptd de energie, dacd aceasta

este umplutd cu grdsime. Oprifi imediat plita docd se suprainclzeste. Nu ridicafi

niciodatd oala direct de pe plitd, i ldsati-o mai intdi sd stea pe placa de rdcire.

™ Urmafi intotdeauna instructiunile din aceste instrucfiuni atundi ciind preparafi
alimente.

® (dnd preparafi alimente, asigurafi-véi cd apa nu intrd in contact cu uleiul
fierbinte. Acest lucru ar pulveriza ulei fierbinte.

™ ATENTIE: Cristalele de gheafd de pe alimentele congelate pot provoca
pulverizare de ulei fierbinte.

/\ AVERTISMENT! Pericol de ranire! Ménerele devin fierbinte in timpul
prepardrii. Utilizafi pentru un suport pentru oale sau o mdnusd pentru cuptor.

® Pericol de supraincdlzire! Tn cozul unui produs neuns cu grisime si supraincilzit
la contactul cu méncarea fard grisimi prin arderea proteinelor se poate ajunge
la decolorarea stratului anti-aderent. Aceste schimbdri de culoare trebuie
considerate rezultate ale utilizdrii si nu constituie prejudicierea calititii stratului
si utilizabilitdti.

™ Incilzifi mancarea la o treaptd tnaltd/medie si ldsafio si se giiteasc la o
treaptd micd.
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Nu ldsati produsul nesupravegheat in timp ce se incilzeste grdsimea: Grisimea
supraincdlzitd se poate aprinde. Nu stingefi niciodatd cu apd grdsimea care arde!
indbusiti flacira cu un capac sau cu o piturd groasd de lind.

PRECAUTIE! Fiti deosebit de precaufi atunci ciind turnati lichide fierbinfi - in
caz contrar, existd riscul de ardere. Nu viirsati lichidul in grabd, ci acordati atenfie
unui flux uniform. Cand turnafi, asigurafi-vd cd nicio altd persoand, in special
copii mici, nu se afld Tn imediata vecindtate.

ATENTIE! Lo virsare, utilizafi eventual mdnusi pentru oale sau un echipament
individual de protectie (EPI) eficient, comparabil.

PRECAUTIE! Stergefi imediat uleiul fierbinte sau alte lichide care la turnare

se scurg din oald sau picurd pe suprafata de gitit, cu o carpd potrivitd. In coz
contrar, existd pericol de incendiv.

Folositi numai ustensile de bucitrie din material plastic sau lemn, pentru a nu
deferiora stratul antiaderent. Nu tdiafi alimentele de gdtit direct in produs.

Nu punefi came din care incd picurd lichid, in gréisime fierbinte. Dacd grisimea se
pulverizeazd pe o plitd fierbinte, ea poate provoca cu usurinfd un incendiu.
Produsul este adecvat pentru plitele cu gaz, electrice, ceramice, cu inducfie si
cuptoare cu halogen.

Lasati uleiul fierbinte sau apa sii se riceascd la temperatura camerei inginte de
curdtare.

Indicatie pentru campurile de gtit cu indudtie: n anumite condii
poate st apard un zgomot, care se explicd prin propriefdfile electromagnetice ale
sursei de cldurd si ale produsului. Acest lucru este normal si nu indicd un defect
a cémpului de inducfie sau a vasului de buctdrie. Asezati produsul pe mijlocul
cdmpului de gdtit cu inductie. ATENTIE! Vitezd mare de incélzire! Nu
inciilziti excesiv vasul de gtit la preincélzire. Tn cozul unei supraincdlziri, camera
trebuie bine aerisitd.
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Acest produs combind avantajele vaselor de buctdrie din aluminiu, cum ar

fi greutatea micd si conductivitatea termicd ridicatd, cu avantajele gdtirii cu
inducfie. Pentru a face posibil acest lucru, in fundul de aluminiu au fost inserate
elemente magnetice din ofel. Astfel fundul vasului nu este in totalitate magnetic,
astfel cd pe ochiuri ale plitei cu indudie care sunt cu mult mai mari decét
diametrul fundului vasului este posibil ca bobinele cu inducfie sd nu reactioneze.
Acesta nu este un defect calitativ si nu influenteazd funcfionalitatea. Pentru
garantarea functiondrii fard probleme a produsului vé rugdm s asezafi pe
ochiul plitei care corespunde diametrului efectiv indicat in acest manual.
Temperaturile inalte pot duce la decolordiri pe partea exterioard a produsului.
Aceasta nu reprezintd o defectiune a materialului si nu influenteazd calitatea sau
functionarea produsului.

Nu finefi niciodatd produsul fierbinte sub apd care curge. Partea de dedesubt a
produsului poate i astfel deterioratd sau poate si cadd de pe produs.

Oala, tigaia, inserfia pentru gdtit cu abur, cosul de prjit si capacul sunt
rezistente la cuptor. Oala si tigaia sunt rezistente lo cdldurd pand la 230 °C (fard
capac). Capacul este rezistent la céldurd pand la 160 °C.

Produsul se poate spdla in masina de spdlat vase.

Reziduurile alimentare care se lipesc de oald / cosul de prjire / inserfia

pentru gtit cu abur / capacul si tigaia trebuie mai intdi inmuiate in apd si apoi
indepdrtate cu un burete.

Pentru curdtarea manuald, folositi apd fierbinte si un defergent de vase obisnuit.
Evitafi folosirea de obiecte sau perii tioase sau ascufite, pentru a nu deteriora
materialul.

Nu folosifi pentru curdtare agenfi de caustici.

Curdifarea frecventd cu produse de curdtare puternice poate duce la o deferiorare
si/sau schimbare a culorii produsului.

Curdifarea in masina de spdlat vase poate duce la o modificare a culorii pieselor
din aluminiu.

ATENTIE! Capacul de sticld este fragil /nu este rezistent la lovituri.
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= Ny utilizati capacul, dacd ménerul este slibit. Dacd este slibit, stringefi surubul
manerului rotund.

= ATENTIE! RISC DE ZGARIETURI! Evitafi mutarea inainte si Tnapoi a vasului
de bucdtdrie pe ochiurile plitelor din sticld ceramicd!
Pentru a evita zgdrieturile pe o plitd din sticld-ceramicd, ridicati intotdeauna tava
fnainte de a schimba pozifia acesteia pe plitd.
Altfel ar putea st apard daune de care noi nu suntem responsabili.
Atunci cind tigdile cu un fund din aluminiu expus sunt mutate inainte si inapoi
pe suprafefe ceramice, acest lucru poate ldsa urme. Astfel de urme pot fi de
obicei indepdrtate cu un agent de curdfare pentru ceramicd.
inainte de a incepe gtireq, vii recomandam sd stergeti suprafata ochiului plitei
si fundul vasului de buciitdirie cu o crpd curatd si fard scame (de exemplu,
microfibrd). Astfel pot fi evitate zgdrieturile.

= ATENTIE! RISC DE ZGARIETURI! Nu mutafi inserfia pentru abur fnainte si
fnapoi in interiorul oalei. Agdfati cu grijd cosul pentru prdijit pe marginea oalei.

M Potrivit pentru alimente: Produsul nu influenfeazd gustul si mirosul
alimentelor preggtite.

™ Asigurati o ventilatie adecvatd pentru a evita fumul greu Tnfr-un mediu inchis.

Inldturare
Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi eliminate la punctele locale
de reciclare.

Putefi obfine informafii despre posibilitdfile de eliminare a produsului de la
administratia locald.



Garantie

Produsul a fost fabricat cu atenie, conform unor standarde stricte de calitate si
verificat temeinic iainte de livrare. In caz de defectiuni de material sau de fabricafie
avefi drepturi legale fafd de vinzdtorul produsului. Drepturile dumneavoastrd legale
nu sunt limitate i niciun fel de garanfia menfionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepnd de la data achizitiei. Durata
garanfiei incepe la data achizifiei. Pdstrati chitanfa originald la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja existente la momentul achizifiei,
trebuie anunjate imediat dupd despachetarea produsului.

Dacii in decurs de 3 ani de lo achizitia produsului apare un defect de material sau
de fabricafie, vd repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata
de garantie nu se prelungeste dupd aprobarea unei cerinfe de garanie. Aceasta esfe
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasti garantie se stinge dact produsul este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzitor.

Garanfia acoperd defectele de material si de productie. Aceastd garanfie nu acoperd
piesele componente ale produsului, care prezintd urme normale de uzurd si care sunt
considerate piese de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse de
vopsea) si nici deteriordrile la nivelul pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau
piese fabricate din sticld.
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Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul termenului
de garantie prelungeste termenul de garanfie legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale i curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusd la cunostinga
vinzdtorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul prezentrii
produsului la vnzéitor /unitatea service pand la aducerea produsului in stare de
utilizare normald i, respectiv, al notificdrii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului citre consumator.

Produsele de folosint indelungatd care nlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garanfie care curge de la
data preschimbrii produsului.

Modul de desfésurare in caz de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dumneavoastd, v rugdm si
respectafi urmdtoarele indicafii:

Pentru orice solicitare, vii rugiim sd avefi la indemdnd bonul de casd si numdrul de
articol (IAN 516633_2510) ca dovadd de achizifie.

Numdirul articolului il luafi de pe pldcuta cu date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date
a instructiunilor (jos stinga) sau ca abfibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de functionare sau alte erori, contactati apoi departamentul de service
prin telefon sou prin email.

Produsul defect il putefi transmite lo adresa de service fiird timbru cu prezentarea
dovezii de achizifie (bon) si cu menfionarea daunei si cdind a apdrut .

Service

Service Romania
Tel: 0800896 637
E-Mail: - owim@lidl.ro
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YBop

Mo3npasssame Bu ¢ nokynkara Ha 13w Hos npoaykr. Bue u3bpaxe BucoKokauecrsen
npoayKk. [peay mbpBKs MycK ce 3ano3HaiiTe ¢ NPOAYKTA. 30 LEATA BHUMATENHO
fnpoyerere ynbTBaKero 3a 0bcayXeate u MHcTpyKumwTe 30 besonaciocr. M3nonssaiire
MPOAYKTA COMO CbIACHO ONKCOHUETO | 30 MocouetmTe obaacth Ha ynotpeba.
(bXpaHgBaiiTe HACTOAWIOTO YMBTBAHE HA CHTyPHO MAcTo. [P NpenoCTaBsHe Ha npoayKTa
HO TPETM MLQ NPEATBAIITE C HErO 1 LSNQTA AOKYMEHTALKS.

Moxere ga usternuTe u npereaate T8 M MHOTO APyTH PbKOBOACTBA 30 ynoTpeba
Ha www.lidl-service.com. Ckanmpaiikn QR kog, ue Gvaere npexsbpeHk AMPEKTHO
Ha yebcaiita Ha cepsusa Ha Lidl (www.lidlservice.com), knaero moxere ga
0TBOpHTE PbKOBOACTBOTO 30 yNoTpeba, KATo BbBEAETE HOMEPA HO OPTHKYAQ

(IAN) 516633_2510.

Ykasanus 3a ynorpeba u nopapbxka

M Mecrere eneprus! 3a ga npegorsparure 3aryba Ha TonauHa, u3bepere komoH ¢
[AUOMETBD, KOWTO OTTOBAPA HA AAMETBPA HA NPOAYKTA.

B EQeKTHBEH JMAMETBD HA [IBHOTO:
- Tennxepa: @ 160 mm
- Turaw: @ 176 mm

= [lpeay mepeara ynotpeba kunkere BO4A B NPOAYKTA 2 40 3 T, 30 4 OTCTPAHMTE
HOMbAHO EBEHTYTAHU NPOU3BOACTBEHU OCTATBUM.

B Hamaxete neKo NPoayKTa ¢ MA3HuHa.

B He nperpsgaiite NpaseH Ak MbAeH ¢ XpAKATEAHW NPOLYKTH NPOAYKT, Thil KATO
B MPOTHBEH CAYYQH HE3ANENBAWMST edeKT 0TCNaDBA, CbOT. MOKPHUTHETO (e
noBpexaa.

= Koraro u3nonsate npogykra 3a nbpxene: Haneiire makcumym 1,8 aurpa onuo 8
npogyKIa.

B Korato mbAHKTE KOWHALATA 30 NbPXEHE C NPOAYKT 30 nbpxeHe: [Thaxere
KOLIHULQTA 30 MbPXEHE MAKCHMYM A0 NONOBUHATA OT HEHATA BICOUMHD.
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He u3non3saiire kanaka no speme Ha MbpXEHETO.

He mecTete npoayKTa no Bpeme Ha MbpXeHe WK BpeHe Ha napa.

30 oTUEXAaHE HA 0AKOTO KOIHKQTA 30 MbPXEHE MOXe A0 Bbie 0KaueHa oTCTpaHK
Ha Tenmxepara (ur. F).

MotTupaiite ApbXKATa HO KOWHKIATA 30 bPXEHE 30 TbPXeHe B MacneHa bans:
dur.otApo .

MocTaaHe Ha Kpauerata Ha npucraskara 3a roreexe Ha napa: Qur. G go K

Korato u3non3are npoayka 3a roteee Ha napa: Hukora He no3sonsBaiite TraHa
A0 0CTABA CYX.

Napara e u3rapauo ropeuld, GbaeTe UKAKOUHTENHO NPEANC3AuBH!

BbaeTe U3KAIOUMTEAHO BHUMATEAHH C NAPATA NPH OTBAPAHE Ha Kanaka. [loaurHete
Kanaka 6asHo, KATO HACOUBATE NAPATA AQAEY OT cebe Ci i N03BOAKTE HA BOAAT
[0 Ce OTUEAM B YPEAa 30 BAPEHe Ha napa.

Hukora He 3arpsBaiite TEHAXEPATA HA HOIi-BUCOKATA CTENEH, KO T9 € HAMbAKEHA ¢
ma3tuna. Mpu nperpasate He3abasHo H3KAK0UETe HArpeBaTenHaTa 30Ha. Hukora He
BAIGiTE TEHAXEPATA AMPEKTHO OT KOTAOKG, O MbPBO 5 OCTABETE BHPXY OXIMKACILD
nnoua.

put NPUTOTBSHETO HA ACTHS BUHATY CNO3BANTE MHCTPYKLUHTE B TOBA PBKOBOACTBO.
[put NPUTOTBSHETO HA ACTHS BHUMABHTE A HAMO KOHTAKT HO BOAQ C FOPELLIO ONHO.
Tosa b 408€N0 0 U3NPLCKBAHE HA TOPELIO OAKO.

BHUMAHME: lenieny kpuctanu Bbpxy 30Mmpa3en XpaHUTEARM NPOAYKTY MOTAT
A0 J0BEACT 10 U3NPbCKBAHE HO FOPELIO 0/o.

A\ NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr ot Hapanasane! [Ipbxkute morar 4a

(e Haropewsr npu roteexe. /13non3saiite KyXHEHCKU PbKOXBATKY WA PKABHLK 30
dypHa.
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Onactoct ot nperpseane! 1pu HEHOMA3GH C MO3HUHA 1 NPEKNEHO HaropeLleH
NPOAYKT & Bb3MOXHO MU KOHTAKT C NPOAYKT 30 FOTBEHE, HEChIbPXALl MA3HUHM, A0
(8 CTUTHE [0 U3MEHEHUS HO LIBETA HA HE30NeNBAILOTO NOKPHTHE MOPAAM U3TapsHe
Ha npoTeutuTe. Te3n H3MEHeHS HQ UBETA CNEABA AQ Ce PA3MEXAAT KATo CAek

0T ynoTpeda # He NPEACTABASBAT BAOLIABAKE HA KAYECTBOTO HA NOKPUTHETO U Ha
HEroBaTa NPHTOAHOCT 30 ynoTpebo.

3arpeiite npogyKTUTe 30 T0TBEHE HO BUCOKA,/CPEAHA TeMNEpaTypa U CAeA TOBA T
FOTBETE Ha MO-HICKA CTENeH 0 TOTOBHOCT.

He ocrassifre npoaykra be3 Hoa3op, ako ce 30rpasa masuna: Mpexaneto
HQrOpELIEHT MA3HUHO MOXE Aa Ce Bb3NAaMeHH. HUKOra He raceTe ropsuia maHuHa
¢ soga! Moryuwere naambiiuTe ¢ KANAK WK C IABTHO NOKPHBAAO.
MPEANA3UBOCT! bujere ocobero npegnasnusH, Korato u3AMBare ropetk
TEUHOCTH - B NPOTHBEH CAYuai CblieCTBYBA OnacHocT ot nonapeake. He u3nusaiite
TeuHoCTTa npexaneso Bvp30, a crenete 3a pasHomepen notoK. pk U3AHBaKETO ce
yBepere, ue B HenocpeAcTaena bau3ocT Hama apyru xopa, ocobero geva.
BHWUMAHME! M u3nuBakero u3non3aiite KyXHeHCKA PhkasALa Wan nogobHK
edekrusru anurm npeanasiu cpeactsa (/NC), ako e weobxoanmo.
MPEANA3MMUBOCT! Bennara u36bpcaaiite ¢ N0AX0AAILA KbpAQ FOPELIOTO 0HO
WM [IPYTY TEUHOCTH, KOUTO C& CTAYQT MO TEHAXEPATa NpH U3NMBAHE WAM KONST BbPXY
KOTAOHG. B mpoTHBeH cayuyaii chllecTsysa onackocT ot noxap.

W3non3saiite camo KyXHEHCKH NPHOOPH OT NAGCTMACA WA AbPBO, 30 40 He
noBpeAUTe He30NenBaL|oTo NoKkpuTke. He pexeTe NPOAYKTUTE 30 FOTBEHE AMPEKTHO
B MPOAYKTC.

He noctassiite meco, 0T K0eTo Bce 0lLie Kane TeYHOCT, B TOPELIa Ma3HKHA. AKo
MO3HUHQ 3NPBCKA BBPXY FOPEll] KOTAOH, TOBA NIECHO MOXe A0 A0BEAE 0 NOXAp.
MpoayKTLT & NOAXOASL 30 TA30BH, 6NEKTPHYECKH, CTHKNOKEPAMUYHH, UHAYKLMOHHK
W XQNOTEHHM KOTAOKH.

Mpeau NOUNCTBAHETO OCTABETE TOPELOTO OAKO AU BOAA AQ CE OXAGAST A0 CTONHA
Temneparypa.
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B YkasaHue 3a MHAYKUMOHHM KotnoHm: [pi onpenenety obcrosTencisa
MOFAT /10 Bb3HUKHAT WYMOBE, AbMKALIK C& HA eNeKTPOMATHATHITE CBOFICTBA HO
TONAUHHHS U3TOUHHK # Ha MpoayKTa. ToBa & HOPMAAHO W He YKa3Ba AedeKT Ha
Bawws wHayKuMOHEH KOTAOH W Ha (b 30 roTeewe. MpogyKrsr 1pabBa aa ce
nocrasH B cpesata Ha ungykumonkms kornon. BHUMAHMUE! Bucoka ckopocr
Ha 3arpsBane! He nperpssaiite cb4a 30 roTBeHe NpH NPEABAPHTENHO 3ATPABAKE.
B cnyuaii wa nperpssatie nomewenneto 1psbsa o buae gobpe nposetpeto.

= Tos npoayT 0beAuHIBa NPEAMMCTBATA HO AYMUKHEBHTE CbIOBE 30 T0TBEHE,
KaTO HUCKOTO TeTN0 W BHCOKATA TOMAOMPOBOAMMOCT, C IPEAUMCTBATA HQ TOTBEHETO
C MHAyKUKS. 30 A0 CTOHE TOBA BB3MOXHO, B ANYMHHHEBOTO bHO €O A0DaBEHM
MATHUTHU CTOMaHEHu enemenTH. [opaaM TOBa ABHOTO He € U3USNO MATHKTHO, TOKA
ue BbPXY MHAYKUMOHHH KOTAOHH, KOMTO CO 3HOUHTEAHO MO-TONEMM OT AMAMETbPO
Ha [1bHOTO, € Bb3MOXHO MHAYKIMOHHUTE HOMOTKH 0 He pearupar. Tosa He e
[IEEKT B KYECTBOTO # He NPEACTIBAFBA BAOLIABAKE HA (YHKUMOHAAHOCTTA. 30 A0
(DYHKLMORMDO NPOAYKTET Be3ynpeuro, BUHATH 10 NOCTOBSITE BLPXY KOTAOH, KOHTO
0TrOBAPS HA NIOCOYEHHS B TOBA PbKOBO/ACTBO EYEKTHBEH ANAMETBD HO BHOTO.

B BucokuTe TemnepaTypk MOFaT 4OBEAAT 4O U3MEHEHUS HO IBETA OT BbHIIHATA CTPOHA
Ha npoyka. ToBa He e Aed)eKT Ha MATEPHAAUTE U HE BAOLIOBA KAYECTBOTO WK
(YHKUMOHMPAHETO KA NPOAYKTa.

B Hukora e nocrassiiTe ropewus npoayKT no Teyauwa cryaexa Boga. O ToBa
[IONHATA CTPOHA HO NPOAYKTA € BH3MOXHO Aa Obie NOBPEACHA WM A0 H3NOAHE OT
npoayKIa.

B Tenaxepata, TATGKDT, NPUCTABKATA 30 FOTBEHE HA NAP, KOWHHLATA 30 MhPXEHe I
KanQK®bT €a YCTOUMBM HO NeyeHe BbB GypHA. TeHAXepata M Kanakw ca yCToiysH
Ha Tonnura o 230 °C (6e3 kana). Kanaker e ycroituus Ha Tonamka o 160 °C.

B poayKTsT € NOAXOASILY 30 MUSHO MOLKHG.

B ()cTaTbM OT XPAHA, KOHTO CO NOACTHAM N0 TeHPXepaTa / KouHKIATa 30
MbpXete / NPUCTABKATA 30 T0TBEHe Ha Napa / KANaka U 1o Trawa, Tpsbsa mypso
110 BbAaT HAKKCHATH BbB BOAA U CAed TOBA OTCTPAHeHH C 00
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30 noYNCTBAKE HO PHKA M3NOA3BAIITE ropela BOAA 1 0BuKHOBEH npenapar 30
MueHe Ha cbgose. Nph T08a K304rBaIiTe ynoTpebata Ha oCTpH NPEAMETH WAK YETKH,
30 40 He NOBPEANTE MATEPHAAQ.

30 nouncTBaKe He W3NOA3BANTE ArpecHBHA aBpa3MBHM npenapar.

Uecroro nounCTBAKE C QTPECHBHY MOUACTBALIY NPENAPATH MOXE A0 40BEAE 40
M0BPEAQ H/WAK U3MEHEHHE HO UBETA HA MPOAYKTA.

MoUMCTBAHETO B CHIOMASHA MOWHH MOXE 0 JOBEAE 4O U3MEHEHHUS HA LIBETO Ha
TYMUHIEBHTE YOCTH.

BHUMAHME! Croknenust kanak e uynius/He e yaapoycroitums.

He u3non3aiite kanaka, ako BbPTALIATA Ce APLXKA & x1abasa. 3atervere oTHoBo
BUHTQ HO 4PbXKATA, KO € pa3xnaben.

BHUMAHME! PUCK OT HALPACKBAHE! is6arsaiite byratiero Hanpen-
HO304 HO Cb 30 TOTBEHE BbPXY CTHKAOKEPAMAYHH KOTIOHH!

30 A0 u3bervere APACKOTHHK MO CTHKAOKEPAMUYHH KOTAOHH, BUHGTM NOBAMTGIITE
THTHQ, NPEAM 0 NPOMEHUTE HETOBATA NO3ALMS BBPXY KOTAOHA.

He Hocum OTTOBOPHOCT 30 WETH, KOUTO B NPOTHBEH CAYaH bUXa morM Aa
BB3HUKHAT.

AKo THraHY e MPeMECTBAT HAMPE/-HA30A C NEXALIO BBPXY KEPAMHUHH NAOCKOCTH
QTYMUHHEBO 1bHO, TOBO MOXE 40 OCTABH CAGAH. TAKAB CA6AM N0 MPUHLMA MOTaT
[0 BbA0T OTCTPHEHN C NOYACTBALL MPENQPAT 30 KePAMAKA.

(peau A0 30M0YKeTe TOTBEHETO, NPENOpbUBAME 40 K3ObPILETE NOBLPXHOCTTA Ha
KOTAOH ¥ [1bHOTO HO CbO 30 TOTBEHE C uKCTa Kbpna Be3 anacuiki (Hanpumep
MUKpOGUObPHA). TaKa MOXeTe 40 NPEAOTBPATHTE APACKOTHAM.

BHUMAHME! PUCK OT HAZLPACKBAHE! He mectete npucraskara 3a
fOTBEHE HO NOPA HONPEL-HA30A B TEHIXEPOT. BHUMATERHO 3aKaueTe KowHULATa
30 MbpXeHe Ha pba Ha Texpxepara.

besepenex 3a xpanutensn npoaykru: lpogyKTsT He 0K380 BAMSHHE
BbPXY BKYCO #t APOMATA HO NPHTOTBSHKTE SCTHS.

Ocurypete 0CTTBUKO NPOBETPEHKE, 30 A0 3DETHETE IHCT AUM B 30TBOPEHA CPeAa.
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Usxebpnane

Onakoskara e u3paboteHa or eKOIOTMYKH MATEPHAAH, KOHTO MOXE A NPeazere B
MECTHUTE MYHKTOBE 30 PeLUKANPaHe.

OTHOCHO BB3MOXHOCTHTE 30 OTCTPHABAHE HA W3NE3AMA OT ynoTpeba NPoayKT KaTo
oTnagLK Ce uidopmupaitre or Bawara obumeeka Ak rpaacka ynpasa.

lapanums

YBOXaEMM KNHeHTH,

30 7031 YPeA NoAyyaBate 3 ro4uky rapaHLys oT AQTaTa Ha nokynkara. B cayyaii Ha
HECbOTBETCTBHE HA MPOAYKTA € 4OTOBOPA 30 Npoaxba Bue umate 3akotHo npaso fa
NpeAsBHTE PEKNAMAUKS NP NPOAABAY HA MPOAYKTA NPH YCAOBMSTA H B CPOKOBETE,
onpenenery 8 rmasa peta, pasnen |l w IIl v masa uetsbpra ot 3akoHa 3a npegocTaBsHe
HO LMOPOBO ChALPXAKHE H UMPOBK ycayr u 3a npoaaxba wa croku (3MLCLYNC)*,
Bauwkte npasa, npousTHYGLY OT NOCOUSHKTE PA3NOPEA0H, He Ce OPOHUYBAT OT HOWATO
0-101y NPEACTABEHA THTOBCKA APHLIAS, He U CBbP3AHH C PA3XOMM 30 noTpebutenure
W HE3GBHCHMO OT Hest NPOACBAYLT HA NPOAYKTA OTFOBAPA 30 AMNCATA HA CbOTBETCTBHE HA
notpebutenckara croka ¢ gorosopa 3a npogaxba crnacko 3MLCLYTIC.

lapaHumMoHHM ycnoBus

[apaHLMOHHKST CPOK € 3 ropukk OT ATATA Ha NonyyaBaHe Ha crokara. Masere 4obpe
OPHTHHAAHATA KaCOBA BenexKa. Tosn JoKymeHT e Heobxoaum Karo 4oka3aTencrso 30
MoKyNKaTa. Ako B pamKHTE HO TAPTHLMOKHKS CPOK Ce NOABU AEQEKT HA MaTepHana
WIM POM3BOACTBEH AedeKT, NPoAYKTH e bbae Be3nnarHo pemoHTUpAH Wi 3ameneH.
[OPQHLMSTA NPEANONQTa B PAMKHTE HQ TPHTOWWKHS TAPHLMOKER CPOK AC CE
NPEACTOBST AeQeKTHAST yped, Kacosata benexka (Kacosusr Bow), KAKTO 1 BCAUKM APyTH
[OKYMEHTH, YCTOHOBSBALI HAAHYMETO HO ACQEKT M THCMEHO A Ce 0BScHH B KaKBO Ce
CbCTOM eEKTLT 1 KOTQ € Bb3HUKHOA. AKO AEQEKTST € NOKPHT OT HALATA FapaHLKS,
Bute we nonyunte 0bpatho pemoHTPaHHS wik HOB NpoaykT. B cryuaii Ha 3amsHa

Ha Ae(EKTHO CTOKA MBPBOHAYANHMUTE TAPAHUKOHEH CPOK U FOPAHLMORHM YCNOBHS Ce
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30n038ar. B cAyyaii Ha PEMOHT Ha 1EQEKTHA CTOKA, CPOKET HA PEMOHTA Ce NpUOABS Kbm
FOPAHUMOHKHS CPOK. 30 EBEHTYANHO HONMUKMTE M YCTOHOBEHH NOBPEAM W edeKT olle
npH nokynkara TpgbBa Aa ce cbobu segHara creq pasonakosakero. Esextyanture
PEMOHTH CNEJ M3THYAHE HA TAPAHUMOHHKS CPOK €T CPeLly 3anAaLaHe.

PeMOHTST 1M 3aMSHATA HO MPOAYKTA HE MOPAXAAT HOBA FOPAHLMS.

06xBat Ha rapaHumaTa

Ypear e Npou3BedeH rpUXANBO CMOPEA CTPOTHTE U3UCKBAHHS 30 KAYECTBO H
[106POCYBECTHO H3NHTAH NpeAK A0CTABKA. [APAHUMSTA BAXM 30 A6dEKTM HA MaTepHana
WA IPOM3BOACTBEHH fedexTH. [apaHLMATO He 00XBALID KOHCYMATHBHTE, KOKTO U
4acTHTe Ha NPOAYKTA, KOKTO MOANEXAT HA HOPMATHO H3HOCBOKE, NOPAAK KOETO

Morat A Bvgar pasmexaak Kato 6bp30 U3HOCBALM Ce YacTH (Hanpumep UATPH

WY PHCTABKH) WM NIOBPEAUTE HO UyNAMBH YOCTH (HOMUME NPEKbCBAuH, batepiu
WA TAKMBA MOU3BE/EHH OT CTbKAO). [ApaHLMATa 0TNOAT, GKO YPEL & NoBpe/eH
MOPaAK HENPABUAHO H3NOA3BAHE WK B PE3YATAT HA HEOCHUIECTBIBAHE HA TEXHHUECKD
nogapbxka. 3a npasuanara ynorpeba Ha npogykta TpabBaA T0UHO A0 C& CNA3BAT BCHUKK
YKO3HHS B YTLTBAKETO 30 eKcnoataums. MpeaaskauerHe i AeiCTBHS, KOHTO He ce
MPenopbuBaT O YETBAHETO 30 eKCIAOATALYS WAW 30 KOUTO TO Npeaynpexaasa, 1pabaa
30IBAXHTENHO 40 e w30arBar. MpogyKTbT & NPEHA3HAYEH CAMO 30 YACTHG,  He 30
npodecuonanta ynotpeba. Mpw 3noynotpedba u HenpasuaHo TpeTupaKe, ynotpeba Ha
CHAG 1 MU MHTEPBEHLMK, KOUTO He CO U3BbPLIEHH O KAOHA HA HOWHS 0TOPH3UPAH
(EpBI3, FAPAHUKSTA OTNOAC.

Mpoueaypa npu rapaHumoHeH cnyyan

30 a0 ce rapatupa Bupa obpaborka Ha Bawwg cyuaii, cregsaiite cregHuTe yKA3aHMS:

© 30 BCAUKY 30MMTBAHAS NOATOTBETE KACOBATA BEAGXK  WICHTUUKALAOHHKS Homep
(IAN 516633_2510) kato A0Ka3aTeACTBO 30 NOKYMKATA.

* B3emere apruxynus Homep ot Gpabpuunara Tabenka.



©  [IpH Bb3HHKBAHE HO (GYHKLMOHGAKA WM ADYTH AEDEKTH THPBO C& CBBPXETe N0
TeneqOHa WAK Upes umeiln ¢ Jonynocouenns cepausen oraen. Cneq 1080 e
NOAYYHTE SONBAHATENHT HHOOPMALMS 30 YPexaaHero Ha Bawara pexnomaums.

o (Niel CHIAGCYBAHE C HOWHS CBPBU3 MOXETE 0 U3NPATHTE ACEKTHHA NPOAYKT H
nocouenns Bu anpec Ha cepaua besnnarko 30 Bac, Kato npunoxure Kacosata
Benexka (Kacosus ) 1 NOCOUHTE B KOKBO (& ChCTOM ACQEKTHT H KOTO €
BB3HMKHOA. 30 A0 ce u3berHar npobaemm ¢ NPHEMAHETO W AOMBAHATEAHU PA3XOAM,
30BAXUTENHO U3N0A3BATTE CAMO aApeca, Koiito Bu e nocouen. Ocurypete
W3NPALIGHETO AQ HE @ KATO eKCNPECeH TOBAP WAK KATO APy CNeLaneH ToBap.
W3nparere ypeaa 306AHO C BCAUKM NPHHOAAGXHOCTH, AOCTABEHH NPU NOKYIKATA, U
0CHTYPeTe AOCTATHUHO CHTYPHA TPOHCMOPTHA ONKOBKA.

PemonteH cepeu3s / u3BbHrapaHumoHHo obcnyxeaue

PeMOHTH U3BbH TAAHUMSTA MOXETE AT Bb3NOXHTE HA KAOHT HA HAWKS CepBH3 CpeLly
3annaugake. Toii ¢ ynoBonctae we By Hanpasw npeasaputenta kankynauus. Moxem
[0 0bpabotsame camo ypeaw, KOMTO Ca JOCTTBUHO ONAKOBAHK W UNPATEHH C NAGTEHH
TDHCTOPTHH Pa3XOAH.

BHumanme: V3npatete Bawws ypen Ha K1OKA Ha HaWs CePBU3 MOYNCTEH U ¢
YKO30HHe 30 AedeKTa.

Ypenute, NPEMET HO U3BHIAPCHUKOHO 0DCYXBAHE, U3NPATEHH C HennaTeHH
TDOHCTOPTHH PA3XOAM - C HAMOXEH NAGTEX, KATO 6KCNPECeH WM APYT CNeUnanen ToBap
- He ce NpHemar.

Hue ue u3sbpuIM De3nnatHo U3XBBPAIHETO HA M3NpaTeHKTE OT Bac gedextu ypeau.

CepeusHo obcnyxeaxe
buarapus

Ten.: 008001114920
Emeiin:  owim@lid|.bg
IAN 516633_2510
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BHocuten
Mong, obbpHere BHUMAHHE, ue CTEABALIAT GAPEC HE & GAPEC HO Cepau3a.
TbpBO Ce CBbPXETE C FOPEN0COUEHHS CEPBU3EH LIGHTHD.

OBHM Im6X & Ko.KI'
(Uudyrcbeprupace 1
74167 Hekapcynm
[epmatus

* Karo husnuecko auue - notpebuTen, HE3UBHCHIO O HACTOSWATA THPTOBCKA rapaHIMS,
Bue ce non3sate or Npasata Ha 30KOHOBATA FAPAHLMS, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30
MPEAOCTABAHE HO UMAPOBO CALPXAHKE U UMAPOBH YCAYTH 30 npogaxbara Ha croku/
3NLCLYNC/. No-cneunanto Bue umare npaso npu HECLOTBETCTBHE HA CTOKATA Aa Obge
W3BBPLICH PEMOHT WM 30MaHa N0 Bau u3bop, 0BeH KO TOBA & HEBL3MOXHO WK €
(BBP3THO C HENpOMOPUMOHAKO FONEMM PA3XOAK 30 NPOAABAYa. Bue umare npaso Ha
MPONOPUMOHAKO HOMGASBOHE HO UEHATA WK HO PA3BAASHE HA AOTOBOPA MU HAAUUME
Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCUYNC. Yenosusta u cpokosete Ha 30KoHoBATA
rapaHuyus ca pernamenTupanu 8 masa Tpeta, pasnen |l w Il v 8 masa veTbpTa HA
3nucuync

Mpoueaupane B cnyyait Ha peknamauus

30 a0 ce rapatupa Bup3o obpaborsake Ha Bawara 3098Ka, Creasaiite yKa3aHHsTa
no-gony:

Mons, npi BCHUKY 30MATBAHKS APbXTE HO PO3NONOXEHHE KACOBKS BOH 1 Homepa Ha
aprukyna (AN 516633_2510) kato oKa3aTenctso 30 nokynkara.

Homepsr Ha aptukyna & nocouen BbpXy THOBaTA Tabenka, rpaBlopa, THTYAHATA
(TPaHMLa Ha Baweto prKoBoACTBO (10MY BASBO) W BBPXY CTHKEDA OT 30AHATA WA
[10AHATA CTPAKa Ha ypeaa. [pu Bb3HUKHAM GYHKLMOHAAHH ACDEKTH WK APYTH NOBPELH,
MbPBO (& CBHXETE N0 TeNe)OHA WIK N0 eNEKTPOHHKATA NOWIQ C NOCOUEHHS No-1ony
CePBIS.



MpoayKTb, KOiiT0 € PErHCTPUPAH KaTo Aed)eKTeH, MOXeTe 4a U3NPaTHTE CAeA TOBa
Be3 noweHcky pasxoau Ha noCouEHKs B CePBH3, KOTO MPUAOXKHTE JOKYMEHT 30
3aKynysarero (Kacos Gow) u onucatme, B KAKBO C CHCTOU NOBPEAAT U KOra @
Bb3HAKHOAD.

Cepsus

Cepsus bvarapus
Tenedon: 008001114920
E-meitn: owim@lidl.bg
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Eioaywyn

1a¢ ouyxaipoupie yia v ayopd Tou véou oag mpoidvioc. EmAéCare dva mpaiov
apiomng moibrrac. NMpiv and v npoym Béon oe hemoupyia eoikeiweire pe 1o
mpoaiov. Na 1o okond auto diaPdote mpoaekTika Tic mapakdrw odnyies yphong Kai
unodeifeic aopaheiag. Xpnoiponoleire 1o mpoidv povo OTWC MepIypaETaI Kal y1a TOUG
avagepopevouc Topeic epappoylic. Qulatre autéc g odnyiec oe dvav aopali ywpo.
Mapadawore 0Aa 1a dyypapa katd m peraBifaon Tou mpoidviog oe Tpito.

Mnopeire va karedoere kar va deire autd kai moMa dMa eyxeipidia omn diebBuvon
wwwlidl-service.com. Ikavapovrac Tov kwdikd QR, Ba perapepBeire kareubeiav omy
1100eNida efunnpémong neharav g Lidl (www.lidl-service.com), dnou pmopeire va
avoifere 1o eyyeipidio odnyiav xpiong oac, minkrpohoywvrac Tov apiBd mpoidviog
(IAN) 516633_2510.

0dnyieg xpriong kan ppovridag

® Efoixovopnore evépyeial o my anoguyn anwheiag Beppommrag emhélre éva
pdn pe didyerpo mou avmiatoigel ot G1dpETpo Tou MPOTOVTOC.

= Opthipn didperpoc Paonc:
- Karoapoha: @ 160 mm
- Tnyavi: @ 176 mm

= [lpiv my nparn ypon Ppdare 2 pe 3 opég vepd oto mpoidv kar merdEre T yia va
anopakpivere teheiwg 1o mBava unoelppara napaywync.

B A\eiyre 10 mpoiov pie Myo Aadi.

= Mnv Oeppaivere unepBohika 1o mpoidv elre elvar adero ire yepdro pe paynTo,
eneid) autd ennpedle i aviikoNTIkéc 1di0mrec i) pmopel va mpokhnBel {nia
0TIV €moTpwor.

B Je nepimwon ypfong Tou mpoidviog yia myaviapa: MpoaBéore wg 1,8 Airpo Addi
0T0 TIPOTOV.

B Edv yepioere 1o kahai Tyaviopatoc pe 1pogipa yia myaviopa: feplore o kahad
TNyavioparog £wg Kai T iéon.
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Mnv xpnoiponoreire To kandki kard 1o mydviopa.

Mnv perakiveire 1o mpoidv kard T OiGpkela Tou Tyaviopatog i Tou poyEIpéparog
oTov aTpo.

T va orpayyiere 1o Aadi pmopeire va kpepdoere 1o koAb myavioparoc ota
mhdyia g kataapohag (eik. F).

Tuvappooynore T haBr Tou kahaBiod myavioparog: Eik. A éwg E

TomoBémon twv modicov: Eik. 6 éwg K

1€ nepintwon Xpfiong Tou TPoiovroc yia payeipepa atov arpd: Miv payeipelere
TIOTE |1€ TO TNYGVI OTEYVO.

0 arpoc kalel, va elote efaipenka mpooexmikoil

Na eiote 101aiTepa mpooeTIKol pie Tov aTpd OTav agaipeiTe 1o Kandkl. INKQoTe 10
Kandki apya, kareuBlvovrac Tov aTpd pakpid and odc kar agRore 10 vepo va
otatel peoa orov arpopdyelpa.

Mnv Beppaivere moré mv katoapoha omv uynhorepn Beppokpacia mg eotiac
oac orav nepiéyel Aimog. Xe mepimrwon unepBéppavang, offjore apéowg v £otia
payeipéparoc. Mnv onkavere moré v karaapoha aneubeiac and mv otia, aMa
aprjoTe TV apyIKa va Taywael mave 0TV €oTia.

Kard 1o payeipepa paynraov mpeite ndvia ¢ odnyieg autod Tou eyyelipidiou.
Kard mv mpoetoipacia tou gaynrod, feaiwBeire omi 1o vepd dev épyerar oe emapi
e kautd Aadr. Auté Ba mpokaholoe mraihiopa Ceotol Aadiov.

EMIPYAAKH: 01 kploraMor ndyou ota Kareyuypéva Tpogipa pmopody va
mpokahéoouv T ekroeuan kautol Aadiou.

/\ NMPOEIAONOIHZH! Kivduvog rpaupariopot! Oi hafc pmopei va

100

BeppavBolv Mok kata 1o payeipepa. Xpnotpomonfore mdotpec 1 yaviia polpvou.
Kivduvoc umepBeppavonc! Ie nepinrwon umepBéppavang Tou mpaidvroc xwpic va
exer hadwBel evdéyeral, kard v enagn pe Gmaya 1poPIpa, va anoxpwpatiorel

N aviikoMnTIKT empdvera and T kalon Tov npwreivav. O anoxpwpatiopol
eivar anpddia xprone kar dev ennpealouy v moIdTTa TG EMOTPWONC KaI TV
karaNnAoTTa Tou mpoidvroc.
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EméCre pia uynAn/peoaia Beppokpacia yia va BeppavBei 1o paynro kar
ouveylore 1o payeipepa o€ yapnhorepn Beppokpaoia.

Mnv agrvere noré 1o mpaidv ywpic emmpnon orav o Aimog Beppaiverar: To Nimog
pnopei va avawer av BeppavBel umepPohika. Mnv afrvere more 1o Aadi mou kaiyeral
yie vepo! Karanvitre 11g pAOyec e o kamaki 1 e yovrpn paMivy kouBepra.
MPOXOXH! Emdeikviere T d¢ouaa mpoooyl| kard 1o Adeiaopa KAUT@Y uypay -
diagopenika ugiotatar kivduvoc eykabparog. My perayyilere Ta uypd Piaotikd,
MG diaopahiCere pia opaly por. BefaiwBeire om dev umdpyouv Ma dropa kai
a0ika pikpd maidid yipw oag kard To ddeiaoya.

MPOXOXH! Edv eivai anapaimo, ypnoiponoleite yavria pobpvou 1 mapdpoia
péoa aropiknc mpooraciac (MAM) kard To ddeiaopa.

MPOXOXH! Ixouriore apéowg pe kardMnho mavi 1o kautd Madi i GMa uypa
miou xUvovrai amd 7o doyelo 1 oralouv oty mepioxl| payeipepiarog. Mapopenika
undpyel kivduvoc mupkayidc.

Xpnaiponoieire BonBnpara koulivag and avBekmixd ot Bepporra nhaomikd 1 Eoko
yia v anoguyn pokAnong {nmdv omy aviikoATikn eniotpwan. Miv kopere
aneubelag Ta 1popipa oto mpoidv.

Mnv ToroBereire 1o kpéag, and 1o omoio ordler akpa uypo, oe Kautd Aimog. Edv To
Ninoc néoer ndvw oe o kaurd otla, pmopel ebkoha va mpokahéoel nupkayid.

To mpoiov elvar karaMnho yia eotieg agpiou, nhekTpikéc eatiec, Kepapikég eotleg,
EMOYWYIKE €OTIEC KOl €0TiEC ahoyOvou.

Apijvere 1o kautd Aadi | 1o vepd va kpuwaouv oe Beppokpacia dwpatiou mpiv amd
Tov kaBapiopd.

Ynodeifeig yia emaywyikég earieg: Yo opiopiévec ouvBiikec pmopel va
damarcyoere évav Bopupo o omoiog opeiherar amic nAektpopayvTIkéC 1di10TTE TG
mnyic Beppornrac kar Tou mpoidvroc. Autd eivar puaiohoyikd Kar dev unodeikviel
PAapn omv emaywyiki kouliva 1y To payeipikd okebog. ToroBereite 1o mpaidv ato
kévipo g enaywyiki eotiac. EMIPYAAKH! Tpiyopn Béppavan! My
Beppaivere umepPohika Ta payeipika oxeldn kard my mpoBéppavon. Ie nepimwon
unepBéppavang o xwpog pénel va aepilerar kahd.
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= Autd 1o mpoiov ouvdudlel Ta mheovekTApaTa TV HayEIPIKOV OKEUWY ahoupiviou,
onwc 1o pkpd Papog kar n uynhi Beppik aywyipoTra, pe Ta mheovektpara
TNC enaywyIkig rexvohoyiag. Tia Tov ouykekpipévo akond evowparabnkav atov
mdro ahoupiviou payviika oroixela and xahua. Enopévwg, o ndrog dev eival
payvnTikoc o OA Ty éktaot] Tou, pe anotéheopa ota enaywyika pdma - 1o
onola eivar oagag peyahirepa and 1 didyerpo Tou TATOU - va PNV amokpivovial
mavra 10 enaywyika mvia. Autd dev amorehel eamrwpa kar dev emnpedlel m
hermoupyikommra Tou oxelouc. Mpokelpévou To Tpoidv va Aemoupyel oword,
tonofereire 10 mvia oro pan e koudivag mou avniotoigel oty wpéhipn didpetpo
Baonc autov Tav odnyidv.

= 01 uynhéc Beppokpaaiec pmopel va aNoiyaouv 1o ypwpa oy ekwrepiki mheupd
1ou mpoidvroc. Autd dev amotehel apapa ulikol kar dev ennpedlel v moidmra A
0 Aeimoupyia Tou mpoidvroc,

B Mnv kpardre moté 10 mpoidv krw amd Tpexolpevo Kplo vepd oo eivar leotd.
Mropei va kataotpagei n karw mheupd Tou mpoidvioc 1 va EekoMnael and To
mpoiov.

= H katoapoda, 1o Tyavi, o arpopdyeipag, To kahdBi myavioparog kai To kamdki
eivar mupipaya. H karoapoha kai 1o myawi elvar avBekmika omn Beppomra éwg
10ug 230 °C (ywpic kamdxi). To kandki elvar avBeknikd om Beppomra £wg Toug
160 °C.

= To npoiov elvar karaAno yia o mhuvrpio marwv.

= To unoeippara Tpogipwv mou koNave omy katoapoha / 1o kahaBi myavioparog
/1o aryopayelpa / 10 Kandki Kai 1o Tyavi Tpénel mpa@ra va JouNidoouy jig vepo
Kai o7 ouvéyeia va agaipelodv pie dva apouyydpl.

= Tia 1o nboipo oo yépi, ypnatponoleire (eotd vepo Kal KOIVO amoppumavriko
mdrwv. M ypnoiponoieite korepd kar aigunpd aviikelpeva fy Pobpraeg yia my
anoguyl) ipdxAnanc {nuicov oto uAiko.

= Mnv ypnaiponoiire 1ogupd Aetavrika katd 1o mboio.

= To ouyvo m\boipo pie 1oyupd kaBapiorika propel va mpokakéaer Inpad f/xai
aMolwon Tou Xp@patog Tou mPoiGVTC.
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To mhbaipo oto mhuvriipio mdrwv pmopel va mpokahéoel QMOKPWHATIONG TwV PEPY
an6 ahoupivio.

EMIPYAAKH! To yuahivo kandki elvar ebBpauato/pn avlexriko oe
TIPOOKPOUOEIC.

Mnv xpnoiponoreire 1o kandki av 1o mepiatpeqopevo yepolh eivar ahapo. Xpitre
0 Pida Tou yepouhiol av eivar yahapn.

MPOXOXH! KINAYNOX MPOKAHIHE IPATZOYNIQN! Mnv kouvare 1o
JlayeIpIkO OKelOC v Og Kepapika parial

10 va anogUyeTe ypatoouviég oe yuahiviy Kepapiki otla, avaonKavere navia 1o
myavi mpiv aMaere m Béon Tou amy eotla.

Aev pépoupe kapia uBlvn yia Inpieg mou Ba propotoav va mpoxliyouv oe
dlapopeniki nepimtwon.

Orav 10 myavia pe ekreeipévy Paon ahoupiviou perakivobvrar mépa-dcobe

€NV 0€ Kepapikéc empaversc, autd pmopel va agnaet iyvi). Tétoia iyvn pmopodv
ouvifwc va apaipeBoly pe mpoidvra kaBapiopod kepapikav eaTIdy.

Mpwv Eexivijoete 1o payelpepia, ouviorarar va okoumilere 1o pan me koulvag

ka1 10 Bdon Tou payeipikol okelouc pe éva kaBapd mavi ywpic yvold

(mx. ano pikpoivec). Me Tov Tpomo autdv pmopeie va amoUYETE TIC YPATOOUVIE,
MNPOXOXH! KINAYNOX MPOKAHIHEX IPATZOYNIQN! Mnv peraxiveire
10 &0z payeippatog otov aTpd oto eowrepikd TG Karoapodac. Avapriore
mpooeKTIka 1o kahaBi myaviopatog oto yeio ¢ Kataapodac.

KaraAAnho yia Tpogipa: To npoidv dev empedlel m yebon kai To dpwyia Twv
paynTav.

Mepipviote wote va undpyer enapkic agpiopoq yia va anoQUyere Tov &viovo Kanvo
og kheioto mepiBaMov.

Amooupon
H ouokeuaoia anoreheitar and ukika gikikd mpog 1o mepifaMhov, Ta omola pmopeite va
diaBéaere atouc xwpouc avakikhwong T mepioyic oac.
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1o mAnpogopiec ayerka pe i duvardmreg andppiync Tou mpoidviog mou dev
ypnotpororeirar méov, aneuBuvBelte omig appodieg umnpeoieg e kovdmrac fj Tou
djpou oag.

Eyyonon

To mpoidv Karaokeudornke abpwva e auotnpéc kareuBuvnpiec odnylec moidmrac
Kar ehéyxBnke empehac mpiv and v napadoon. Ie mepimwon eharrwpatoc ulikol A
KATAOKEUNG, ExETe VORI dikaicopara évavrl Tou mwAnT Tou mpoidviog. Ta vopika oag
dikaiopara dev mepiopilovrar pie olovOioTe TpOMO ANO TV AVAQENOLVEN TAPAKAT®

eyyinan.
H eyyUnon yia 1o mpoidv auto avépyeral o€ 3 £t and v nuepopnvia ayopdc. O ypdvoc

eyyonon apyilel mv nuepopnvia ayopac. Guhatre m yvioia anddeln ayopac e
alyoupo pépoc, kaBac autd To éyypapo ananmelmar we amodeIkTKG e ayopdc,

Ohec o Iniéc 1 10 ehartopara, Ta omoia undpyouv A0 Kard Tov xpvo T ayopdc,
mpéner va avapépovial xwpic kaBuorépnon perd my anoouokeuacia Tou TPOTOVTOC,

I mepimtwan mou evidc diaotfpatoc 3 ercov amd Ty npepopnvia ayopac autd 1o
mpoidv macouaidoer kamolo ehdTTwpa ukikol | kataokeulg, To mpoidv emokeudleral
| avrikaBioratar and epdc dwpedv kard m Ok pac emhoyr. O ypovog eyybnanc Oev
enekreiveral Ayw napoyfc Ikavoroinong and T euBlvn yia npaypatika ekaropara.
Aud 10xber kai yia e€apripara 1a onola éyouv avrikaraotadel ) emokeuaorel.

Autr) n eyyinon naber va 1oxbel, edv oto mpoiov npoxAinke (i, 1 v autd
yonaponoinBnke 1 cuvimpnBnke pe un evbederypevo Tpomo.

H eyylnon kaAimrer eharraopata oto uhikd kai T kataokeun. Auth 1 eyyunon dev
apopd oe iEpn Tou Tpoidvog, Ta omoia uToKeTal ot puatohoyik eBopd kar auvenag
Bewpobvrar avahdoipa (., pnatapiec, enavagopr{Opevec pmatapiec, bkapmrol
owhiveg, puaiyyio ypaparog), obte oe Inpig oe etBpavata efoprmpara, onwg
diaxoneg 1 yuahiva efapripara.
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Me mv avrikardoraon e ouokeunc, obppwva pe o NOMOX 2251/1994, Eexivael ex
véou 0 Ypovoc eyylnonc.

Aiexmepaiwon g eyyinong

T va aopaliooupe ) ypiyopn enelepyacia Tou aimpatog oac, napaxaholyie
akohouBrore Tic napakdrw umodeiteig:

Ie nepimwon epwmparog napakakeiode va éxere dioBéoipo 1o mapaoranikd ayopdc kai
Tov kwiko mpoidvrog (IAN 516633_2510) wc amodeikrixd ¢ ayopdc oac.
Mnopeire va Bpeire Tov apiBpo mpoidvroc oty mvakida tinou, o€ pia eyyapaln, oty
oeida ithwv Twv odnyiwv oac, (kdrw apiotepd) 1 wg autokdMnTo omv Mo 1) kATw
oehioa.

Av mpoklyouv opahpata Aermoupyiag 1 aMou eidouc ehartopara, emkovwviore
apyixa péow mAepavou 1 email pe 1o TpApa efumnpémonc nehargv mou avagéperar
akohobfwc.

'Eva npoiov mou avayvwpileral we eNattwpanko, pmopeite perd va o anooteiNere ywpic
Tayudpopikd Té\n ot evuepwpévn og gadc dietBuvan service emouvantoviac Ty
an6deifn ayopdc (anddeitn tapelou) kar my évdeifn, mou upiotaral To e\dTTwpa kai
TIOTE MPOEKUE.

Léppic
LépPig ENada
Tn\: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr
@ LépPigKiompog
Tk 8009 4241
Email:  owim@lidl.com.cy

GR/CY 105



IAN Model No. Product size Effective bottom size | Version
Pot: 240 x 240 mm
5166332510 H612940 Pan: 232 x 232 mm :’n”ﬂ ]]6706 T"':‘n 03/202
Fry basket: 202 x 202 mm )

OWIM GmbH & Co. KG

Stiftshergstrafe 1 P F ONLlNE
74167 Neckarsulm www.lidl-service.com

GERMANY

IAN 516633_2510




